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پارہ پارہ 1010

جــان لــو کــہ تــم جــس قســم کــی جــو کچــھ 1 1.

پانچــواں  میــں ســے  کــرو اس  غنیمــت حاصــل 

حصــہ تــو اللــہ کا ہــے اور رســول کا اور قرابــت 

داروں کا اور یتیمــوں کا اور مســکینوں کا اور 

مســافروں کا، اگــر تــم اللــہ پــر ایمــان لائــے ہــو 

نــے اپنــے بنــدے پــر اس  اور اس چیــز پــر جــو ہــم 

دن اتــارا جــو دن حــق اور باطــل کــی جدائــی کا 

تھــا جــس دن دو فوجیــں بھــڑ گـئــی تھیــں۔ اللــہ 

ہرچیــز پــر قــادر ہــے

جــب کــہ تــم پــاس والــے کنــارے پــر تھــے اور 1  .

وہ دور والــے کنــارے پــر تھــے اور قافلــہ تــم ســے 

تــے تــو  پــس میــں وعــدے کر
آ
نیچــے تھــا اگــر تــم ا

 تــم وقــت معیــن پــر پہنچنــے میــں مختلــف 
ً
یقینــا

ہــو جاتــے لیکــن اللــہ کــو تــو ایــک کام کــر ہــی 

ڈالنــا تھــا جــو مقــرر ہــو چــکا تھــا تاکــہ جــو ہــاک 

ہــو اور جــو زنــدہ رہــے، وہ بھــی دلیــل پــر )حــق 

پہچان کر( زندہ رہے، بیشــک اللہ بہت ســننے 

والا خــوب جاننــے والا ہــے۔

نے تجھے تیرے خواب 1  . ی 
ٰ
جب کہ اللہ تعال

میــں ان کــی تعــداد کــم دکھائــی، اگــر ان کــی 

زیادتی دکھاتا تو تم بزدل ہو جاتے اور اس کام 

تــے لیکــن  پــس میــں اختــاف کر
آ
کــے بــارے میــں ا

کے بھیدوں ســے  نے بچا لیا وہ دلوں  ی 
ٰ
اللہ تعال

گاہ ہے۔
آ
خــوب ا

نے بوقت ماقات انہیں تمہاری 1 .. جب اس 

نگاہــوں میــں بہــت کــم دکھایــا اور تمہیــں ان 

ــی 
ٰ
ــا تاکــہ اللــہ تعال کــی نگاہــوں میــں کــم دکھای

اس کام کو انجام تک پہنچا دے جو کرنا ہی 

تھــا اور ســب کام اللــہ ہــی کــی طــرف پھیــرے 

جاتــے ہیــں۔

اے ایمــان والــو! جــب تــم کســی مخالــف 1  .

فوج سے بھڑ جاؤ تو ثابت قدم رہو اور بکـثرت 

اللہ کی یاد کرو تاکہ تمہیں کامیابی حاصل ہو

اور رسول کے لئے ہے

اگر

فیصلے کے )دن(

جب

اور قافلہ

مقرر وقت کے بارے میں

وه

اللہ تعالیٰ

تھوڑے

معاملے میں

اور جب

اور تمہیں کم دکھایا

اللہ کی

ایک گروہ کو

8:. 

تاکہ ہلاک ہو جائے

اس کا پانچواں 
حصہ

دن

8:.1

دور والے )کنارے پر 
تھے(۔ دوسری طرف تھے

کر رہنے والا تھا

تمہارے خواب میں

کر رہنے والا تھا

تم فلاح پاؤ

تو بیشک

پر

قدرت رکھنے والا ہے

کنارے پر تھے۔ 
دوسری طرف تھے

جو ہو

ساتھ

اللہ نے

اور البتہ جھگـڑنے لگـتے تم

8:. 

جو ہو

جب

تاکہ تم

کوئی

اور مسافروں کے لئے

اور جو

اوپر

اور وہ

ایک کام کو

جسے

جب

البتہ ہمت ہارجاتے تم

سینوں کے

تھوڑا کم

اس کام کو

اے

بہت زیادہ

غنیمت بھی حاصل 
کی تم نے

اور مسکینوں کے لئے

اللہ پر

اور اللہ

قریب کے

البتہ اختلاف میں پڑجاتے تم

اللہ

اور زندہ رہے

8:. 

بیشک وہ

تمہاری نگاہوں میں

اللہ

8:..

اللہ کو

بیشک جو

اور یتیموں کے لئے

ایمان لائے تم

دو جماعتیں

کنارے پر تھے

تم نے وعدہ مقرر کیا ہوتا

تاکہ پورا کردے

سے

جاننے والا ہے

اس 
وقت 
جب

تاکہ پورا کردے

سب معاملات

اور یاد کرو

اور جان لو

اور والے کے لئے

ہو تم

جس دن

تم

نیچے تھا

اور لیکن

جو ہلاک ہونا ہے

البتہ سننے والا ہے

اور اگر

سلامت رکھا اور لیکن

وہ دکھا رہا تھا تمہیں ان کو

میں

لوٹائے جاتے ہیں

تو جمے رہو

الحزب
19

الجزء
10

اللہ کے بھی چیز
لئے ہے

اورقرابت دار

اپنے بندوں پرنازل کیا ہم نے

چیز کےہرملی تھیں

میںاور اگرتم سے

دلیل روشن زندہ رہنا ہےدلیل کے ساتھ
اور بیشککے ساتھ

میںدکھلایا تجھ کو انہیں

میںزیادہدکھاتا تجھ کو انہیں

بھیدجاننے والا ہےاللہ تعالیٰ نے

میںتم ملے )ان کو(

اور طرفان کی نگاہوں میں

ملو تمجو ایمان لائے ہولوگو
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کــے رســول کــی فرمــاں 1  . اور اللــہ کــی اور اس 

پــس میــں اختــاف نــہ کــرو 
آ
تــے رہــو، ا بــرداری کر

گــے اور تمہــاری ہــوا اکھــڑ  ورنــہ بــزدل ہــو جــاؤ 

ی 
ٰ
 اللہ تعال

ً
جائے گی اور صبر و سہار رکھو یقینا

نــے والــوں کــے ســاتھ ہــے صبــر کر

ئــے 1  . ان لوگــوں جیســے نــہ بنــو جــو اتراتــے ہو

ئــے اپنــے  تــے ہو اور لوگــوں میــں خــود نمائــی کر

گھــروں ســے چلــے اور اللــہ کــی راہ ســے روکـتــے 

تھے، جو کچھ وہ کر رہے ہیں اللہ اســے گھیر 

لینــے والا ہــے۔

کــے اعمــال کــو شــیطان انہیــں 1 8. جبکــہ ان 

زینــت دار دکھــا رہــا تھــا اور کہــہ رہــا تھــا کــہ 

ج تــم پــر غالــب نہیــں 
آ
لوگــوں ســے کوئــی بھــی ا

سکـتا میں خود بھی تمہاراحمایتی ہوں لیکن 
آ
ا

جــب دونــوں جماعتیــں نمــودار ہوئیــں تــو اپنــی 

کــے بــل پیچھــے ہــٹ گیــا اور کہنــے لــگا  ایڑیــوں 

میں تم سے بری ہوں۔ میں وہ دیکھ رہا ہوں 

جــو تــم نہیــں دیکــھ رہــے، میــں اللــہ ســے ڈرتــا 

ــی ســخت عــذاب والا ہــے۔
ٰ
ہــوں اور اللــہ تعال

بھــی 1  . اور وہ  تھــے  جــب منافــق کہــہ رہــے 

کــے دلــوں میــں روگ تھــا کــہ انہیــں تــو ان  جــن 

نــے دھوکــے میــں ڈال دیــا ہــے جــو بھــی  کــے دیــن 

ــی بــا شــک و 
ٰ
اللــہ پــر بھروســہ کــرے اللــہ تعال

شــبہ غلبــے والا اور حکمــت والا ہــے۔

کاش کہ تو دیکھتا جب کہ فرشتے کافروں 1 0 

کــے منــہ پــر اور  تــے ہیــں ان  کــی روح قبــض کر

تــے ہیــں )اور کہتــے ہیــں(  ســرینوں پــر مــار مار

تــم جلنــے کا عــذاب چکھــو

کــے جــو تمہــارے 1 1  یــہ بســبب ان کامــوں 

نــے پہلــے ہــی بھیــج رکھــا ہــے بیشــک اللــہ  ہاتھــوں 

نــے والا نہیــں اپنــے بنــدوں پــر ظلــم کر

کــے اور ان ســے 1    کــے حــال  مثــل فرعونیــوں 

یتــوں ســے 
آ
نــے اللــہ کــی ا کــے کــہ انہــوں  اگلــوں 

نــے ان کــے گناہــوں کــے باعث  کـفــر کیــا پــس اللــہ 

 قــوت والا اور 
ً
ــی یقینــا

ٰ
ــڑ لیــا اللــہ تعال انہیــں پکـ

ســخت عــذاب والا ہــے۔

اور جاتی رہے گی

تم ہوجاؤ

اور وہ روکـتے ہیں

خوبصورت 
بنادیا

سے

الٹے پاؤ بھاگا۔ پلٹ گیا

نہیں

کہہ رہے تھے

نے ان کے دین 

اور کاش

مارتے تھے

یہ

8: 1

اللہ کی

8:  

ج کے دن
آ
ا

8:.8

سزا / عذاب

8:. 

تم پر

سزا دینے والا ہے

ان لوگوں کو

8:. 

8: 0

بندوں پر

سخت والاہے

تو تم کم ہمت ہوجاؤ گے

8:. 

لوگوں کو

گھیرنے والا ہے

نہیں

دو گروہ

بیشک 
میں

سخت

دھوکے میں 
ڈال دیا

حکمت والا ہے

جلنے کا

ظلم کرنے والا

مضبوط

اور نہ

صبر کرنے والوں کے

اور دکھاتے ہوئے

وہ عمل کررہے ہیں

اور کہا

تو جب

تم سے

اور اللہ

بیماری تھی

زبردست ہے

فرشتے

عذاب

نہیں ہے

انہوں نے کـفر کیا

بیشک

اور اس کے رسول کی

بیشک

اتراتے ہوئے

اور اللہ

ان کے اعمال کو

ہمسایہ ہوں

بری الذمہ ہوں

اللہ سے

میں

تو بیشک

جنہوں نے کـفر کیا

اور چکھو

اور بیشک

اور ان لوگوں کے

ان کے گناہوں کی وجہ سے

اللہ کی

اور صبر کرو

سے

اللہ کے

شیطان نے

اور بیشک میں

نے  اس 
کہا۔ بولا

بیشک 
میں

اور وہ لوگ

پر

اور ان کی پیٹھوں کو

تمہارے ہاتھوں نے

ل
آ
ا

نے اللہ 

اور اطاعت کرو

ہوا تمہاری۔ یعنی شان تمہاری

ان لوگوں کی طرح

سے

ان کے لئے

لوگوں میں سے

پر

تم دیکھتے

منافق

بھروسہ کرے گااور جو کوئی

جب تم دیکھو

ان کے چہروں کو

بوجہ اس 
کے جو

مانند حالت

پھر پکـڑ لیا ان کو

تم باہم جھگـڑو

اور نہساتھ ہےاللہ تعالیٰ

اپنے گھروں سےجو نکلے

ساتھ اس راستے سے
اور جبکے جو

کوئی غالب 
نے والا

آ
ا

منے سامنے ہوئےتمہارا
آ
ا

میں دیکھتا بیشک میںاپنی دونوں ایڑیوں پر
ہوں

میں ڈرتا ہوں

جو

جب

جن کے دلوں میں

اللہ تعالیٰاللہ پر

ان لوگوں کوفوت کررہے تھے

گے بھیجا
آ
اللہ تعالیٰا

یات کاجو ان سے پہلے تھےسےفرعون کے
آ
ا

اللہ تعالیٰ



184

ڑگكجلم

10
184 8 .

 
س
 
َر.و ُ ۃ َسل. ْۃ 8ۃ

ــی ایســا نہیــں کــہ 1   
ٰ
یــہ اس لئــے کــہ اللــہ تعال

کســی قــوم پــر کوئــی نعمــت انعــام فرمــا کــر پھــر 

بدل دے جب تک کہ وہ خود اپنی اس حالت 

کــو نــہ بــدل دیــں جــو کــہ ان کــی اپنــی تھــی اور یہ 

کــہ اللــہ ســننے والا جاننــے والا ہــے۔

مثل حالت فرعونیوں کے اور ان سے پہلے 1 . 

نــے اپنــے رب کــی باتیــں  کــے لوگــوں کــے کــہ انہــوں 

جھٹائیــں۔ پــس ان کــے گناہــوں کــے باعث ہم 

نــے انہیــں بربــاد کیــا اور فرعونیــوں کــو ڈبــو دیــا۔ 

یــہ ســارے ظالــم تھے

کے نزدیک 1    تمام جانداروں سے بدتر، اللہ 

وہ ہیں جو کـفر کریں، پھر وہ ایمان نہ لائیں۔

نــے عہــد پیمــان کــر لیــا پھر بھی 1    جــن ســے تــم 

وہ اپنــے عہــد و پیمــان کــو ہــر مرتبــہ تــوڑ دیتــے 

تــے ہیــں اور بالــکل پرہیــز نہیــں کر

پــس جــب کبھــی تــو لڑائــی میــں ان پر غالب 1   

کــے پچھلــے  جائــے انہیــں ایســی مــار مــار کــہ ان 
آ
ا

بھــی بھــاگ کھــڑے ہــوں، ہــو ســکـتا ہــے کــہ وہ 

عبــرت حاصــل کریــں۔

اور اگر تجھے کسی قوم کی خیانت کا ڈر 1 8 

ہــو تــو برابــری کــی حالــت میــں ان کا عہــد نامــہ 

نــے والــوں کــو  ــی خیانــت کر
ٰ
تــوڑ دے، اللــہ تعال

پســند نہیــں فرماتــا۔

کافر یہ خیال نہ کریں کہ وہ بھاگ نکلے۔ 1   

 وہ عاجز نہیں کر سکـتے۔
ً
یقینا

کــے لئــے اپنــی طاقــت بھــر 1 0  کــے مقابلــے  تــم ان 

کے تیار رکھنے  قوت کی تیاری کرو اور گھوڑوں 

کــی کــہ اس ســے تــم اللــہ کــے دشــمنوں کــو خــوف 

کــے ســوا اوروں کــو بھــی،  زدہ رکــھ ســکو اور ان 

جنہیــں تــم نہیــں جانتــے اللــہ انہیــں خوب جان 

رہــا ہــے جــو کچــھ بھــی اللــہ کــی راہ میــں صــرف 

گــے وہ تمہیــں پــورا پــورا دیــا جائــے گا اور  کــرو 

تمہــارا حــق نــہ مــارا جائــے گا۔

اگــر وہ صلــح کــی طــرف جھکیــں تــو بھــی 1 1 

صلــح کــی طــرف جھــک جــا اور اللــہ پــر بھروســہ 

 وہ ســننے جاننــے والا ہــے
ً
رکــھ، یقینــا

یہاں تک کہ

ل
آ
ا

تو ہم نے ہلاک کردیا ان کو

8: .

ایمان لائیں گے

ہر

ان کے ذریعے

کسی قوم 
سے

خیانت کرنے والوں سے

عاجز کرسکـتے

گھوڑے

ان کے علاوہ

راستے میں

سلامتی کی 
طرف

8: 1

اوپر

مانند حالت

تو مار بھگاؤمیں

اور اگر

جو بہت زیادہ 
جاننے والا ہے

نے انعام کیا اس کو اس 

8:  

ظالم لوگ

پس وہ

اپنے عہد کو

تم پاؤ ان کو

محبت رکھتا

اور سے

8: 0

جو سننے والا ہے

کسی نعمت کو

جاننے والا ہے

اپنے رب کی

تھے

جنہوں نے کـفر کیا

پھر

پھر اگر

پھر اگر

بیشک

بیشک وہ

سے

اور کچھ دوسروں کو

ظلم کـئے جاؤ گے

بیشک وہ

تبدیل کرنے والا

سننے والا

یات کو
آ
ا

اور سب 
کے سب

وہ لوگ ہیں

ان سے

8:  

8:  

پر

لے گـئے۔  وہ سبقت 
گے بڑھ گـئے

آ
ا

جو

اور اپنے دشمنوں کو

چیز۔ کچھ 
بھی

اور تم

پر

نہیں

اور بیشک

انہوں نے 
جھٹلایا

ل
آ
ا

کے

عہد لیا تو نے

ڈرتے

نصیحت پکـڑیں

ان کی طرف

جنہوں نے کـفر کیا

ان کے 
لئے

اللہ کےدشمنوں کو

اور جو تم

تمہیں

اور بھروسہ کرو

بوجہ اس 
کے کہ 
بیشک

جو

اور ان لوگوں کے جو

اور غرق کردیا ہم نے

نزدیک

وہ لوگ

اور وہ

شاید کہ وہ

تو ڈال دو ۔ 
پھینک دو

اور نہ

ساتھ اس کے

جانتا ہے ان کو

پھر پورا پورا 
دیاجائے گا

اس کے لئے

یہ

وہ تبدیل کردیں 
اس کو

فرعون کے

ان کے گناہوں کی وجہ سے

بیشک

8:  

مرتبہ ۔ 
ہر بار

ان کو

خیانت کا

8: 8

اور تیار رکھو 8:  

تم ڈراتے ہو

نہیں

اللہ کے

تو تم بھی مائل 
ہوجاؤ

1/4
الحزب
19

ایک ہےاللہ تعالیٰ
قوم کے

اللہ تعالیٰان کے نفسوں میں ہے

ان سے پہلے تھے

فرعون کو

جانوروں 
نہیںاللہ کےمیں بدترین

میںوہ توڑ دیتے ہیں

جنگ )میں(نہیں

تمہیں خدشہ ہو۔ جو ان کے پیچھے ہیں
سےتم خوف رکھتے ہو

نہیںاللہ تعالیٰبرابر پر

نہیںوہ لوگسمجھیں

قوت میں استطاعت رکھتے ہو تم
باندھنے میں سےسے

کے

کوئیاللہتم جانتے ان کو میںخرچ کرو گے

وہ مائل ہوںنہ

وہ ہےاللہ
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اگر وہ تجھ سے دغا بازی کرنا چاہیں گے 1   

نے اپنی مدد ســے  تو اللہ تجھے کافی ہے، اســی 

اور مومنوں سے تیری تائید کی ہے۔

ان کــے دلــوں میــں باہمــی الفــت بھــی اســی 1   

نــے ڈالــی ہــے، زمیــن میــں جــو کچــھ ہــے تــو اگــر 

ســارا کا ســارا بھــی خــرچ کــر ڈالتــا تــو بھــی ان 

پــس میــں نــہ مــا ســکـتا۔ یــہ تــو اللــہ 
آ
کــے دل ا

نــے ان میــں الفــت ڈال دی ہــے، وہ غالــب  ہــی 

حکمتــوں والا ہــے۔

ان 1 .  اور  ہــے  کافــی  اللــہ  تجھــے  نبــی!  اے 

مومنــوں کــو جــو تیــری پیــروی کــر رہــے ہیــں۔

اے نبــی! ایمــان والــوں کــو جہــاد کا شــوق 1   

دلاؤ، اگر تم میں بیس بھی صبر والے ہونگے، 

تو وہ سو پر غالب رہیں گے۔ اور اگر تم ایک 

سو ہونگے تو ایک ہزار کافروں پر غالب رہیں 

بےسمجھ لوگ ہیں۔ گے اس واسطے کہ وہ 

اچھــا اب اللــہ تمہــارا بوجــھ ہلــکا کرتــا ہے، 1   

وہ خــوب جانتــا ہــے کــہ تــم میــں ناتوانــی ہــے، 

نــے والے  پــس اگــر تــم میــں ســے ایــک ســو صبــر کر

گــے اور  گــے تــو وہ دو ســو پــر غالــب رہیــں  ہــوں 

اگــر تــم میــں ســے ایــک ہــزار ہونگــے تــو وہ اللــہ 

گے، اللہ  کے حکم سے دو ہزار پر غالب رہیں 

نــے والــوں کــے ســاتھ ہــے صبــر کر

کــے ہاتــھ میــں قیــدی نہیــں چاہییــں 1    نبــی 

جــب تــک کــہ ملــک میــں اچھــی خــون ریــزی کی 

کے مال چاہتے  جنگ نہ ہو جائے۔ تم تو دنیا 

خــرت کا ہــے اور اللــہ زور 
آ
ہــو اور اللــہ کا ارادہ ا

ور باحکمــت ہــے۔
آ
ا

اگــر پہلــے ہــی ســے اللــہ کــی طــرف ســے بــات 1 8 

لــے  نــے  لکھــی ہوئــی نــہ ہوتــی تــو جــو کچــھ تــم 

لیــا ہــے اس بــارے میــں تمہیــں کوئــی بــڑی ســزا 

ہوتــی۔

پــس جــو کچــھ حــال اور پاکیــزہ غنیمــت 1   

نے حاصل کی ہے، خوب کھاؤ پیو اور اللہ  تم 

 اللــہ غفــور و رحیــم ہــے۔
ً
تــے رہــو، یقینــا ســے ڈر

جس نے تائید 
کی تیری

تم خرچ کرتے

اللہ تعالیٰ 
نے

کافی ہے تجھ کو

شوق دلاؤ

صبر کرنے والے

سے

ہلکا کردیا

ایک سو

جائیں گے
آ
وہ غالب ا

کسی نبی کے لئے

فائدہ

لکھا ہوا

پس کھاؤ

8:  

اے

ایک ہزار پر

تم میں سے

اگر نہ ہوتا  :8حکمت والا ہے

8: 8

رحیم ہےغفور

8:  

جائیں گے
آ
غالب ا

اب

پس اگر

نہیں

تم چاہتے ہو

زبردست ہے

بڑا

بیشک

وہ ذات ہے

درمیان

حکمت والا ہے

اے

بیس

ایک سو

8:  

کمزوری ہے

ایک ہزار

8:  

زمین )میں(

اور اللہ

عذاب

اللہ سے

اللہ

اور الفت ڈال دی

درمیان

زبردست ہے

8: .

تم میں سے

تم میں سے

سمجھتی

تم میں

اور اگر

صبر کرنے والوں کے )ساتھ ہے(

یہاں تک کہ

خرت
آ
ا

اس میں جو

اور ڈرو

کافی ہے تجھ کو

8:  

نہ

بیشک وہ

مومنوں میں سے

اگر

اور اگر

ایک قوم 
ہیں جو

نے  اور اس 
جان لیا

دو سو پر

اور اللہ

قیدی

وہ چاہتا ہے

البتہ پہنچتا تم کو

پاک )سمجھ 
کر(

وہ دھوکہ دیں تجھ کو

اور مومنوں کے ذریعے

سارے کا سارا

ان کے درمیان

اور جو

پر

دو سو پر

بوجہ اس کے بیشک وہ

تم سے

جائیں گے
آ
غالب ا

اس کے 
لئے

اور اللہ

جو گزرچکا

حلال

اور اگر

اپنی مدد کے ذریعے

جو

الفت ڈال دی

اللہ

مومنوں کو

جائیں گے
آ
غالب ا

ان لوگوں میں

نے اللہ 

صبر کرنے والے

اذن سے دو ہزار پر

کہ

دنیا کا )فائدہ(

سے

اس میں 
سے جو

وہ اللہتو بیشککہوہ چاہیں

اگران کے دلوں کے

تم الفت ڈال زمین میں ہےمیں
اور لیکنان کے دلوں کےسکـتے تھے

نبی )صلی اللہ 
لہ وسلم(

آ
علیہ وا

نبی )صلی اللہ سےپیروی کرے تیری
لہ وسلم(

آ
علیہ وا

ہوں گےجنگ پر

ہوں

نہیںجنہوں نے کـفر کیا

ہوںبیشک

تم میں سےہوں

ہےساتھ ہےاللہ کے

وہ اچھی طرح ہوں
میںخون بہا دے

اللہ کی 
لیا تم نےطرف سے

مال غنیمت 
اللہ تعالیٰحاصل کرو تم
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کــے قیدیــوں ســے 1 0  اے نبــی! اپنــے ہاتــھ تلــے 

ــی تمہــارے دلــوں میں 
ٰ
کہــہ دو کــہ اگــر اللــہ تعال

نیــک نیتــی دیکھــے گا تــو جــو کچــھ تــم ســے لیــا 

گیــا ہــے اس ســے بہتــر تمہیــں دے گا اور پھــر 

والا  بخشــنے  اللــہ  اور  گا  فرمائــے  معــاف  گنــاہ 

مہربــان ہــے۔

اور اگر وہ تجھ سے خیانت کا خیال کریں 1 1 

گــے تــو یــہ اس ســے پہلــے خــود اللــہ کــی خیانــت 

نــے انہیــں گرفتــار کــرا  خــر اس 
آ
کــر چکــے ہیــں ا

دیــا اور اللــہ علــم و حکمــت والا ہــے۔

جــو لــوگ ایمــان لائــے اور ہجــرت کــی اور 1   

اپنــے مالــوں اور جانــوں ســے اللــہ کــی راہ میــں 

نــے ان کــو پنــاہ دی  جہــاد کیــا اور جــن لوگــوں 

پــس میــں ایــک دوســرے 
آ
اور مــدد کــی یــہ ســب ا

کــے فریــق ہیــں اور جــو ایمــان لائــے ہیــں لیکــن 

ہجــرت نہیــں کــی تــو تمہــارے لئــے ان کــی کچــھ 

بھــی رفاقــت نہیــں جــب تــک کــہ وہ ہجــرت نــہ 

کــے بــارے میــں مــدد  کریــں، ہــاں اگــر وہ دیــن 

پــر مــدد کرناضــروری ہــے  تــم  تــو  طلــب کریــں 

کــے کــہ تــم میــں اور ان میــں  ســوائے ان لوگــوں 

عہــد و پیمــان ہــے، تــم جــو کچــھ کــر رہــے ہــو 

اللــہ خــوب دیکھتــا ہــے۔

کــے رفیــق 1    پــس میــں ایــک دوســرے 
آ
کافــر ا

نــے ایســا نــہ کیــا تــو ملــک میــں  ہیــں، اگــر تــم 

فتنــہ ہــوگا اور زبردســت فســاد ہــو جائــے گا

جو لوگ ایمان لائے اور ہجرت کی اور اللہ 1 . 

نــے پنــاہ دی  کــی راہ میــں جہــاد کیــا اور جنہــوں 

اور مدد پہنچائی۔ یہی لوگ سچے مومن ہیں، 

ان کے لئے بخشش ہے اور عزت کی روزی۔

کــے بعــد ایمــان لائــے اور 1    اور جــو لــوگ اس 

ہجــرت کــی اور تمہــارے ســاتھ ہــو کــر جہــاد 

کیــا۔ پــس یــہ لــوگ بھــی تــم میــں ســے ہــی ہیــں 

اور رشــتے ناطــے والــے ان میــں ســے بعــض بعــض 

کــے حکــم میــں،  ســے زیــادہ نزدیــک ہیــں اللــہ 

ــی ہرچیــز کا جاننــے والا ہــے۔
ٰ
بیشــک اللــہ تعال

اللہ

تم کو

اللہ کی

وہ لوگ

راستے

اور وہ لوگ

وہ ہجرت کرجائیں

اس قوم )کے 
خلاف(

اور وہ لوگ

میں

اور انہوں نے جہاد کیا

مؤمن لوگ ہیں

اس کے بعد

رشتے دار

8:  

اور معاف کردے گا

تو تحقیق

بعض کے

8:  

فتنہ

اور وہ لوگ

جاننے والا ہےساتھ ہر

تم سے

تجھ سے خیانت

8: 1

سرپرست 
ہیں۔ گہرے 
دوست ہیں

دیکھنے والا ہے

ہوگا

اور انہوں نے ہجرت کی

8: .

اور

بیشک

اگر

اس سے جو

اور اگر

حکمت والا ہے

اور اپنے نفسوں کے ساتھ

ان میں سے بعض

کوئی

ساتھ اس 
کے جو

اگر نہیں

اور وہ لوگ

عزت والا

تم میں سے

اللہ کی

سے

بہتر

8: 0

اور اللہ

اپنے مالوں کے ساتھ

یہی لوگ

ان کی ولایت میں سے

مدد کرنا

اور اللہ تعالیٰ

بعض کے

8:  

یہی لوگ

اور رزق

تو یہی لوگ ہیں

میں

واسطے اس 
کے جو

وہ دے گا تم کو

رحیم ہے

ان کو

اور جہاد کیا

اور مدد دی

نہیں

تو تم پر ہے

پختہ معاہدہ ہے

مددگار ہیں

بہت بڑا

اور مدد کی

بخشش ہے

تمہارے ساتھ

بعض کے

کہہ دیجئے

کوئی بھلائی

غفور

نے قابو میں دے دیا تو اس 

اور انہوں نے ہجرت کی

اور وہ لوگ

اور نہیں

میں

اور ان کے درمیان

ان میں سے بعض

اور وہ لوگ

ان کے لئے

اور جہاد کیا

قریب ہیں

اے

میں

اور اللہ

جو ایمان لائے

اللہ کے

جو ایمان لائے

اور اگر

تمہارے درمیان

جنہوں نے کـفر کیا

اور فساد زمین )میں(

میں

سچے

اور انہوں نے ہجرت کی

ان میں سے بعض

نبی )صلی 
لہ 
آ
اللہ علیہ وا
وسلم(

تمہارے ہاتھوں میں
جانے گاقیدیوںمیں ہے

لے لیا گیاتمہارے دلوں میں

انہوں نے وہ چاہیں
خیانت کی

بیشکعلم والااس سے پہلے

میں

جنہوں نے 
پناہ دی

تمہارے انہوں نے ہجرت کی
یہاں تک کہبھی چیزکیلئے

دین کے وہ مدد مانگیں تم سے
کے خلافمگرمعاملے میں

تم عمل کرتے ہو

تم کرو گے اس کو

جو ایمان لائے

جنہوں نے اللہ کےراستے میں
وہپناہ دی

جو ایمان لائے

چیز کےاللہ تعالیٰکـتاب )میں(
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ة
بَ� و� ّ ة

ال سورۃ 
مدینہ

ات: 129 م�بر: 9 آ�ی سورہ �ن

اللہ اور اس کے رسول کی جانب سے بیزاری 1 1

کــے بــارے میــں جــن  کا اعــان ہــے ان مشــرکوں 

نــے عہــد پیمــان کیــا تھا۔ ســے تــم 

پس )اے مشرکو!( تم ملک میں چار مہینے 1  

تــک تــو چــل پھــر لــو، جــان لــو کــہ تــم اللــہ کــو 

نــے والــے نہیــں ہــو، اور یــہ )بھــی یــاد  عاجــز کر

نــے والا ہــے۔ رہــے( کــہ اللــہ کافــروں کــو رســوا کر

اللہ اور اس کے رسول کی طرف سے لوگوں 1  

کــو بــڑے حــج کــے دن صــاف اطــاع ہــے کــہ اللــہ 

مشرکوں سے بیزار ہے، اور اس کا رسول بھی، 

اگــر اب بھــی تــم توبــہ کــر لــو تــو تمہــارے حــق 

میــں بہتــر ہــے، اور اگــر تــم روگردانــی کــرو تــو 

جــان لــو کــہ تــم اللــہ کــو ہــرا نہیــں ســکـتے، اور 

کافروں کو دکھ کی مار کی خبر پہنچا دیجئے۔

بجز ان مشرکوں کے جن سے تمہارا معاہدہ 1 .

نــے تمہیــں ذرا ســا بھــی  ہــو چــکا ہــے اور انہــوں 

نقصان نہیں پہنچایا اور نہ کسی کی تمہارے 

خاف مدد کی ہے تم بھی ان کے معاہدے کی 

مدت ان کے ساتھ پوری کرو، اللہ پرہیزگاروں 

کو دوســت رکھتا ہے۔

تــے ہــی 1   پھــر حرمــت والــے مہینــوں کــے گزر

مشــرکوں کــو جہــاں پــاؤ قتــل کــرو انہیــں گرفتــار 

کرو ان کا محاصرہ کرو اور ان کی تاک میں ہر 

گھاٹــی میــں جابیٹھــو، ہــاں اگــر وہ توبــہ کرلیــں 

نــے  اور نمــاز کــے پابنــد ہوجائیــں اور زکــوۃ ادا کر

 اللہ 
ً
لگیں تو تم ان کی راہیں چھوڑ دو، یقینا

ــی بخشــنے والا مہربــان ہــے۔
ٰ
تعال

اگــر مشــرکوں میــں ســے کوئــی تجــھ ســے پنــاہ 1  

طلــب کــرے تــو اســے پنــاہ دے دو یہــاں تــک 

لــے پھــر اســے اپنــی جائــے  کــہ وہ کام اللــہ ســن 

امــن تــک پہنچــا دے، یــہ اس لئــے کــہ یــہ لــوگ 

بےعلــم ہیــں۔

 :1

عاجز کرنے والے

اور اس کے رسول 
کی ) طرف سے(

مشرکوں سے

تو جان لو

دردناک

کچھ بھی

ان کی مدت تک

حرام مہینے

اور گھیرو ان کو

اور ادا کریں

کوئی ایک

کلام

 : 

اللہ کی سے
)طرف سے(

 : 

ایسے لوگ 
جو علم رکھتےنہیںہیں

بیشک تم

اور اعلان ہے

عذاب کی

نہیں

ان کے عہد کو

نماز

مہربان ہے

بوجہ اس کے 
کہ بیشک وہ

سے

اور جان لو

 : 

بری الذمہ ہے

اور اگر

ان لوگوں کو

پھر

ان کی طرف

پھر جب

اور پکـڑو ان کو

اور قائم کریں

بخشنے والا

یہ

طرف سے

مہینے

کافروں کو

بیشک

بہتر ہے

اور خوش خبری 
دے دو

سے

تو پورا کرو

 :.

پاؤ تم ان کو

پھر اگر

بیشک

یہاں تک کہ

اس کی جائے امن میں

اور اس کے رسول 
کی )طرف سے(

چار

رسوا کرنے والا ہے

تو وہ

اللہ کو

ان لوگوں کو

کسی کی

تقوی والوں کو

جہاں کہیں

ہر

ان کا راستہ

تم پناہ دے 
دو اس کو

پہنچا دو اس کو

سے

میں

اور بیشک

دن

پھر اگر

نہیں

سوائے

تمہارے خلاف

پسند کرتا ہے

ان کے لئے

تو چھوڑ دو

پناہ مانگے تم سے

پھر

برات ہے

پس چلو پھرو۔ سیر کرو

اللہ کو

طرف

اور اس کا رسول بھی

بیشک تم

 : 

اور نہیں

بیشک

مشرکوں کو تو قتل کرو

اور بیٹھ جاؤ

زکوۃ

سے

اللہ کا

2/4
الحزب
19

ò٩١٢٩

اللہ )کی 
طرف 
سے (

ان لوگوں 
مشرکین میں سےمعاہدے کـئے تم نےکی طرف

نہیںزمین )میں(

اللہ تعالیٰ

سےاللہاکبر کےحجلوگوں کی طرف

منہ پھیرا تم نےتمہارے لئےتو بہ کرلو تم

جنہوں نے کـفر کیاعاجز کرنے والے

انہوں نے کمی کی تم سےمشرکین میں )سے(جن سے عہد کیا تم نے

انہوں نے پشت 
تکپناہی کی

گزر جائیںاللہ تعالیٰ

وہ توبہ کرلیںگھات پر

اور اگراللہ تعالیٰ

لےمشرکین میں سے وہ سن 
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مشرکوں کے لئے عہد اللہ اور اس کے رسول 1  

کــے  کــے نزدیــک کیســے رہ ســکـتا ہــے ســوائے ان 

کــے  نــے عہــد و پیمــان مســجد حــرام  جــن ســے تــم 

پــاس کیــا جــب تــک وہ لــوگ تــم ســے معاہــدہ 

نبھائیــں تــم بھــی ان ســے وفــاداری کــرو، اللــہ 

ــی متقیــوں ســے محبــت رکھتــا ہــے۔
ٰ
تعال

ان کے وعدوں کا کیا اعتبار ان کا اگر تم پر 1 8

غلبــہ ہــو جائــے تــو نــہ یــہ قرابــت داری کا خیــال 

کریــں نــہ عہــد و پیمــان کا، اپنــی زبانــوں ســے 

کــے دل نہیــں  تمہیــں پرچــا رہــے ہیــں لیکــن ان 

مانتــے ان میــں اکـثــر فاســق ہیــں۔

یتوں کو بہت کم قیمت 1  
آ
نے اللہ کی ا انہوں 

پر بیچ دیا اور اس کی راہ سے روکا بہت برا ہے 

جــو یــہ کــر رہے ہیں۔

کــے حــق میــں کســی 1 10 یــہ تــو کســی مســلمان 

رشــتہ داری کا یــا عہــد کا مطلــق لحــاظ نہیــں 

نــے والــے تــے، یــہ ہیــں ہــی حــد ســے گزر کر

کــے 1 11 اب بھــی اگــر یــہ توبــہ کرلیــں اور نمــاز 

پابند ہوجائیں اور زکٰوۃ دیتے رہیں تو تمہارے 

دینــی بھائــی ہیــں۔ ہــم تــو جاننــے والــوں کــے لئے 

یتیں کھول کھول کر بیان کر رہے ہیں۔
آ
اپنی ا

کــے بعــد بھــی 1  1 اگــر یــہ لــوگ عہــد و پیمــان 

اپنــی قســمیں تــوڑ دیــں اور تمہــارے دیــن میــں 

طعنــہ زنــی کریــں تــو تــم بھــی ان ســرداران کـفــر 

ســے بھــڑ جــاؤ۔ ان کــی قســمیں کوئــی چیــز نہیــں 

جائیــں۔
آ
ممکــن ہــے کــہ اس طــرح وہ بھــی بــاز ا

کــے لئــے کیــوں 1  1 تــم ان لوگــوں کــی ســرکوبی 

نــے اپنــی قســموں کــو  تــے جنہــوں  تیــار نہیــں ہو

نے کی فکر  تــوڑ دیــا اور پیغمبــر کــو جــا وطــن کر

نــے تــم  میــں ہیــں اور خــود ہــی اول بــار انہــوں 

تــے ہــو؟  ســے چھیــڑ کــی ہــے، کیــا تــم ان ســے ڈر

اللــہ ہــی زیــادہ مســتحق ہــے کــہ تــم اس کا ڈر 

رکھــو بشــرطیکہ تــم ایمــان والــے ہــو۔

اس کے رسول

وہ قائم رہیں

 : 

اور نہ

اور اکـثر ان میں سے

سے

وہ لحاظ کرتے

پھر اگر

میں

اور اگر

تمہارے دین 
)میں(

شاید کہ

اپنی قسموں کو

مرتبہ

 :1 

پھر انہوں نے روکا

تقوی والوں کو

قرابت کا

قیمت کے 
تھوڑیعوض

 : 

 :10

تو بھائی ہیں تمہارے

 :11

ان کے لئے

ایمان لانے والے

پسند کرتا ہے

تمہارے معاملے میں

دل ان کے

وہ کر رہے ہیں

جو حد سے بڑھنے والے ہیں

زکوۃ

جو علم رکھتی ہو

اور طعنہ دیں۔ 
عیب نکالیں

نہیں

جنہوں نے توڑ دیا

ابتداء کی تھی تمہارے ساتھ

ہو تم

نزدیک

بیشک

لحاظ کریںنہ

اور انکار کرتے ہیں

یات کو
آ
اللہ کیا

جو

اور یہی لوگ

اور ادا کریں

اس قوم کے لئے

اپنے عہد کرنے کے

بیشک وہ

ایک ایسی 
قوم سے

اور انہوں نے

کہ

کوئی عہد

پاس

ان کے لئے

تم پر

اپنے مونہوں کے ساتھ

انہوں نے بیچ ڈالا

کـتنا برا ہے

اور نہ

نماز

یات
آ
ا

بعد

کـفر کے

تم جنگ کرو گے

رسول کو

زیادہ حق 
دار ہے

مشرکین کے لئے

عہد کیا تم نے

پس تم بھی قائم رہو

اور اگر

وہ راضی کرتے ہیں تم کو

 :8

بیشک وہ

کسی 
قرابت کا

اور قائم کریں

اور ہم کھول کھول کر 
بیان کرتے ہیں

اماموں سے

 :1 

نکالنے کا

تو اللہ تعالیٰ

کس طرح

سوائے

تمہارے لئے

کس طرح

کسی معاہدے کا

فاسق ہیں

اس کے راستے )سے(

میں

وہ توبہ کرلیں

دین کے معاملے )میں(

اپنی قسمیں وہ توڑ دیں

تو جنگ کرو

وہ رک جائیں

اور انہوں نے ارادہ کیا

کیا تم ڈرتے ہو ان سے

اور نزدیکاللہ کےہوسکـتا ہے

تو جب مسجد )حرام( کےمسجدان لوگوں کے
تک

اللہ تعالیٰ

وہ غلبہ پاجائیں

نہیںوہ ہیں

کسی مومن کے 
وہ ہیںمعاہدے کابارے میں

میں

کوئی عہد

کیا نہیں

پہلی

اگرتم ڈرو اس سے
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ــی انہیــں 1 .1
ٰ
ان ســے تــم جنــگ کــرو اللــہ تعال

تمہــارے ہاتھــوں عــذاب دے گا، انہیــں ذلیــل 

اور رسوا کرے گا، تمہیں ان پر مدد دے گا 

کــے کلیجــے ٹھنــڈے کــرے گا۔ اور مســلمانوں 

کــے دل کا غــم و غصــہ دور کــرے 1  1 اور ان 

گا اور جــس کــی طــرف چاہتــا ہــے رحمــت ســے 

توجــہ فرماتــا ہــے، اللــہ جانتــا بــو جھتــا حکمــت 

والا ہــے۔

کیــا تــم ســمجھ بیٹھــے ہــو کــہ تــم چھــوڑ 1  1

نے تم میں  دیئے جاؤ گے حالانکہ اب تک اللہ 

ســے انہیــں ممتــاز نہیــں کیــا جــو مجاہد ہیں اور 

نــے اللــہ کــے اور رســول کــے اور مومنــوں  جنہــوں 

کے ســوا کســی کو ولی دوســت نہیں بنایا، اللہ 

خــوب خبــردار ہــے جــو تــم کــر رہــے ہــو۔

کــی 1  1 ــی 
ٰ
تعال اللــہ  مشــرک  کــہ  نہیــں  لائــق 

ں حالیکــہ وہ 
آ
بــاد کریــں۔ درا

آ
ا کــو  مســجدوں 

کــے  پ ہــی گــواہ ہیــں، ان 
آ
کــے ا خــود اپنــے کـفــر 

اعمــال غــارت و اکارت ہیــں اور وہ دائمــی طــور 

پــر جہنمــی ہیــں۔

بــادی تــو 1 18
آ
اللــہ کــی مســجدوں کــی رونــق و ا

کــے حصــے میــں ہــے جــو اللــہ پــر اور قیامــت  ان 

کے دن پر ایمان رکھتے ہوں، نمازوں کے پابند 

کــے ســوا کســی  ہــوں، زکٰــوۃ دیتــے ہــوں، اللــہ 

 
ً
تــے ہــوں، توقــع ہــے یہــی لــوگ یقینــا ســے نــہ ڈر

ہدایــت یافتــہ ہیــں۔

نــے حاجیــوں کــو پانــی پــا دینــا اور 1  1 کیــا تــم 

کــے برابــر کــر  مســجد حــرام کــی خدمــت کرنــا اس 

کے دن پر ایمان لائے  خرت 
آ
دیا جو اللہ پر اور ا

کــے  اور اللــہ کــی راہ میــں جہــاد کیــا، یــہ اللــہ 

ــی ظالمــوں 
ٰ
نزدیــک برابــر کــے نہیــں اور اللــہ تعال

کــو ہدایــت نہیــں دیتــا۔

جو لوگ ایمان لائے، ہجرت کی، اللہ کی 1 0 

راہ میــں اپنــے مــال اور اپنــی جــان ســے جہــاد کیــا 

کــے ہــاں بہــت بــڑے مرتبــہ والــے ہیــں،  وہ اللــہ 

اور یہــی لــوگ مــراد پانــے والــے ہیــں۔

اور مدد کرے گا تمہاری

غصہ

 :1 

تم میں سے

ولی دوست

مساجد کو

ضائع ہوگـئے

مسجدوں کو

اور ادا کریں

سے

مسجد

راستے میں

ظالم )قوم کو(

اپنے مالوں کے ساتھ

 : 0

کہ

باد کرتے ہیں
آ
ا

لے جائے گا اور 

جنہوں نے جہاد کیا

مشرکین کے لئے

بیشک

نماز

وہ ہوں

باد کرنا
آ
اور ا

اور اس نے جہاد کیا

قوم

کامیاب ہونے والے ہیں

اور رسوا کرے گا ان کو

 :1.

حکمت والا ہے

اللہ نےجانا

ہےنہیں

یہ لوگ

 :1 

اور قائم کریں

یہ لوگ

حاجیوں کو

اور یوم

ہدایت دیتا

میں

اور یہی لوگ

ساتھ تمہارے ہاتھوں کے

مومن )قوم( کے

اور اللہ

حالانکہ 
نہیں

اور سوا

 :1 

کـفر کے ساتھ

ہمیشہ رہنے والے ہیں

خرت پر
آ
ا

تو امید ہے

پانی پلانا

اللہ پر

اور اللہ

اور جہاد کیا

نزدیک

قومسینوں کو

پر

کہ

اور اس کے رسول 
کے )سوا(

تم عمل کرتے ہو

اپنے نفسوں )کے خلاف(

وہ

اللہ پر

سوائے

کیا بنا لیا تم نے

جو ایمان لایا

نزدیک

اور انہوں نے ہجرت کی

درجے میں

اللہعذاب دے گا ان کو

اور شفا دے گا۔ 
ٹھنڈا کردے گا

اور مہربان ہوگا

سمجھ رکھا ہے تم نے

اللہ کےسوا 

خبر رکھنے 
والا ہے

گواہ بنتے ہوئے

اور میں

جو

ڈریں

مانند اس شخص کے

وہ برابر ہوسکـتےنہیں

وہ لوگ

زیادہ بڑے ہیں

جنگ کرو ان سے

ان کے خلاف

ان کے دلوں کا

کیا

اور نہیں

اور اللہ

اللہ کی

ان کے اعمال

اللہ کی

زکوۃ

 :18 ہدایت پانے والوں میں سے

حرام کو

اللہ کے

 :1 

اور اپنے نفسوں کے ساتھ

3/4
الحزب
19

علم والا ہےچاہے گاجس )پر (اللہ

تم چھوڑ دیے 
ان لوگوں کوجاؤ گے

اور مومنوں کے اور سواانہوں نے بنایا
سوا)کسی کو(

ساتھ 
اس کے 
جو

باد کریں
آ
وہ ا

کے خلاف

گ )میں(
آ
ا

اور یومایمان لائیں

کہاللہ کےاور نہ

خرت پر
آ
میںا

نہیںاللہ کے

اللہ کےراستےجو ایمان لائے

وہاللہ کے
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انہیں ان کا رب خوشــخبری دیتا ہے اپنی 1 1 

رحمــت کــی اور رضامنــدی کــی اور جنتــوں کــی، 

ان کــے لئــے وہــاں دوامــی نعمــت ہــے۔

کــے 1    وہــاں یــہ ہمیشــہ رہنــے والــے ہیــں اللــہ 

 بہــت بــڑے ثــواب ہیــں۔
ً
پــاس یقینــا

ــو! اپنــے باپــوں کــو اور اپنــے 1    اے ایمــان وال

بھائیوں کو دوست نہ بناؤ اگر وہ کـفر کو ایمان 

سے زیادہ عزیز رکھیں۔ تم میں سے جو بھی ان 

سے محبت رکھے گا وہ پورا گنہگار ظالم ہے۔

پ کہــہ دیجئــے کــہ اگــر تمہــارے بــاپ اور 1 . 
آ
ا

تمہــارے لڑکــے اور تمہــارے بھائــی اور تمہــاری 

بیویــاں اور تمہــارے کنبــے قبیلــے اور تمہــارے 

ئــے مــال اور وہ تجــارت جــس کــی کمــی  کمائــے ہو

تــے ہــو اور وہ حویلیــاں جنہیــں تــم  ســے تــم ڈر

تــے ہــو اگــر یــہ تمہیــں اللــہ ســے اور اس  پســند کر

کے رسول سے اور اس کی راہ کے جہاد سے بھی 

زیــادہ عزیــز ہیــں، تــو تــم انتظــار کــرو کــہ اللــہ 

ــی فاســقوں 
ٰ
ئــے اللــہ تعال

آ
ــے ا ل ــی اپنــا عــذاب 

ٰ
تعال

کــو ہدایــت نہیــں دیتــا۔

نــے بہــت ســے میدانــوں 1    ــی 
ٰ
 اللــہ تعال

ً
یقینــا

میــں تمہیــں فتــح دی ہــے اور حنیــن کــی لڑائــی 

والــے دن بھــی جــب کــہ تمہیــں اپنــی کـثــرت پــر 

نــاز ہوگیــا تھــا، لیکــن وہ تمہیــں کوئــی فائــدہ نہ 

کــے تــم  دیــا بلکــہ زمیــن باوجــود اپنــی کشــادگی 

پــر تنــگ ہوگـئــی پھــر تــم پیٹــھ پھیــر کــر مــڑ گـئے۔

نے اپنی طرف کی تسکین اپنے نبی 1    پھر اللہ 

پــر اور مومنــوں پــر اتــاری اور اپنــے لشــکر بھیجــے 

جنہیــں تــم دیکــھ نہیــں رہــے تھــے اور کافــروں 

کو پوری ســزا دی۔ ان کـفار کا یہی بدلہ تھا۔

ان میں

اجر ہے

اپنے باپوں کو

ایمان )پر(

اگر

اور تمہاری بیویاں

تم ڈرتے ہو

اللہ )سے 
بڑھ کر(

اللہ ئے
آ
لے ا

مدد کی تمہاری

ئی تم کو۔ اچھی لگی تم کو
آ
پسند ا

تم پر

نے اللہ 

لشکر

 :  

ان کے لئے

اس کے پاسبیشک

البتہ تحقیق

اور باغات کی

ہمیشہ 
ہمیشہ

 : .

اتاریپھر

کافروں کا

اور رضا مندی کی

ان میں

کہہ دیجئے  : 

تمہاری طرف

یہاں تک کہ

فاسق )لوگوں کو(

اور تنگ ہوگـئی

 :  

بدلہ

اپنی طرف

ہمیشہ رہنے والے ہیں

تم بناؤ

کـفر کو

جو ظالم ہیں

اور تمہارے بھائی

اور تجارت

زیادہ پیارے ہیں

تو انتظار کرو

لوگوں کو

حنین کے

کچھ بھی

پیٹھ پھیر کر

اور اتارے

اور یہی ہے

ساتھ رحمت کے

 : 1

اے

اگر

تو یہی لوگ ہیں

اور تمہارے بیٹے

کمایا تم نے ان کو

تم پسند کرتے ہو ان کو

اس کے راستے )میں(

ہدایت دیتا

بہت سے

تم کو

پھر

اور پر

ان لوگوں کو

ان کا رب

دائمی۔ پائیدار۔ 
قائم رہنے والی

 :  

دوست

تم میں سے

تمہارے باپ

اور مال

اور گھر

اور جہاد سے

اور اللہ

پس نہ

باوجود 
وہ کشادہ ہےاس کے کہ

اپنے رسول

اور عذاب دیا

خوش خبری دیتا ہے ان کو

نعمتیں ہیں

بڑا

اور اپنے بھائیوں کو

اور جو کوئی

ہیں

اور تمہارے خاندان

اس کے گھاٹے سے

اور اس کے رسول سے

اپنا فیصلہ

مواقع پر نے اللہ 

کـثرت تمہاری

زمین

اپنی سکینت

تم نے دیکھا ان کونہیں

اللہ تعالیٰ

نہجو ایمان لائے ہولوگو !

وہ ترجیح دیں۔ زیادہ 
پرمحبوب رکھیں

وہدوست بنائے گا ان کو

سے

میں

نہیں

اور )خصوصا( میں
جبدن

یا
آ
کام ا

پھرگـئے تم

مومنوں )پر(پر

جنہوں نے کـفر کیا
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کــے بعــد بھــی جــس پــر چاہــے اللــہ 1    پھــر اس 

ــی اپنــی رحمــت کــی توجــہ فرمائــے گا، اللــہ 
ٰ
تعال

نــے والا ہــے۔ ہــی بخشــش و مہربانــی کر

اے ایمان والو! بیشک مشرک بالکل ہی 1 8 

ناپاک ہیں، وہ اس سال کے بعد مسجد حرام 

کــے پــاس بھــی نــہ پھٹکنــے پائیــں، اگــر تمہیــں 

اللــہ تمہیــں دولــت  تــو  مفلســی کا خــوف ہــے 

منــد کــر دے گا اپنــے فضــل ســے اگــر چاہــے، 

اللــہ علــم و حکمــت والا ہــے۔

ان لوگــوں ســے لــڑو جــو اللــہ پــر اور قیامــت 1   

کــے دن پــر ایمــان نہیــں لاتــے جــو اللــہ اور اس 

کــے رســول کــی حــرام کــردہ شــے کــو حــرام نہیــں 

تــے ہیــں ان  جانتــے، نــہ دیــن حــق کــو قبــول کر

لوگــوں میــں ســے جنہیــں کـتــاب دی گـئــی ہــے، 

یہاں تک کہ وہ ذلیل و خوار ہو کر اپنے ہاتھ 

ســے جزیــہ ادا کریــں۔

بیٹــا ہــے 1 0  اللــہ کا  یہــود کہتــے ہیــں عزیــر 

اور نصرانــی کہتــے ہیــں مســیح اللــہ کا بیٹــا ہــے 

کــے منــہ کــی بــات ہــے۔ اگلــے  یــہ قــول صــرف ان 

نے لگے اللہ  منکروں کی بات کی یہ بھی نقل کر

انہیں غارت کرے وہ کیسے پلٹائے جاتے ہیں۔

نے اللہ کو چھوڑ کر اپنے عالموں 1 1  ان لوگوں 

اور درویشوں کو رب بنایا ہے اور مریم کے بیٹے 

مســیح کــو حالانکــہ انہیــں صــرف ایــک اکیلــے 

اللــہ ہــی کــی عبــادت کا حکــم دیــا گیــا تھــا جــس 

کــے ســوا کوئــی معبــود نہیــں وہ پــاک ہــے ان کــے 

نے ســے۔ شــریک مقرر کر

اور اللہ

مشرکین

اس اپنے اس سال کے

اپنے فضل )سے(

ان لوگوں سے

وہ حرام ٹھہراتے

سے

ہاتھ 
)سے( سے

اللہ کے

ان کا کہنا ہے

اس سے پہلے 

اپنے علماء کو

ابن

ایک الہ کی

 : 1

جنگ کرو

عزیر

انہوں نے بنالیا

بیشک

 : 8

یہود نے

یہ

 : 0

اور مسیح

جس کو وہ شریک ٹھہراتے ہیں

وہ چاہتا ہے

جو ایمان لائے ہولوگواے

بعد

غنی کردے گا تم کو

حکمت والا ہے

حق کو

جزیہ

اور کہا

بیٹے ہیں

ان لوگوں کی

وہ پھیرے جاتے ہیں

اللہ کے

اس سے

بعد

 :  

حرام کےمسجد

تو عنقریب

علم والا ہے

خرت پر
آ
ا

اور نہیں

یہاں تک کہ

 :  

مسیح

بات سے

کہاں سے اللہ کی

سوا

یہ کہ وہ عبادت کریں

پاک ہے وہ اس سے

اللہ

مہربان ہے

ئیںتو نہ
آ
وہ قریب ا

مفلسی کا

بیشک

اللہ پر

اور اس کے رسول نے

جو دیے گـئے

چھوٹے بن کر رہیں۔ ذلیل ہوں

نصاری نے

رب

حالانکہ نہیں

مگر

پھر

بخشنے والا

ناپاک ہیں

اور اگر

اگر

نہیں

جو

ان لوگوں میں سے

اس حال 
میں کہ وہ

اور کہا

مشابہت پیدا کررہے ہیں ان کے مونہوں سے

کہ ان پر مار ہو

اور اپنے درویشوں کو

مریم

نہیں

جسپراس کےمہربان ہوتا ہے

سےخوف ہو تم کو اللہ

وہ چاہے۔ 
اللہ تعالیٰاس نے چاہا

اور نہیںیوماور نہجو ایمان رکھتے

دیندین بناتےاللہ نےحرام کیا

وہ دے دیںکـتاب

بیٹے ہیں

اللہ کے

جنہوں نے کـفر کیا سے

مگروہ حکم دئے گـئے

وہکوئی الہ
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کــے نــور کــو اپنــے 1    وہ چاہتــے ہیــں کــہ اللــہ 

ــی انــکاری ہــے 
ٰ
منــہ ســے بجھــا دیــں اور اللــہ تعال

مگــر اســی بــات کا کــہ اپنــا نــور پــورا کــرے گــو 

کافــر ناخــوش رہیــں

نــے اپنــے رســول کــو ہدایــت اور ســچے 1    اســی 

کــے ســاتھ بھیجــا ہــے کــہ اســے اور تمــام  دیــن 

مذہبــوں پــر غالــب کــر دے اگرچــہ مشــرک بــرا 

مانیــں۔

اے ایمــان والــو! اکـثــر علمــاء اور عابــد، 1 . 

لوگــوں کا مــال ناحــق کھــا جاتــے ہیــں اور اللــہ 

کی راہ سے روک دیتے ہیں، اور جو لوگ سونا 

چانــدی کا خزانــہ رکھتــے ہیــں اور اللــہ کــی راہ 

تــے، انہیــں دردنــاک عــذاب  میــں خــرچ نہیــں کر

کــی خبــر پہنچــا دیجئــے۔

تــش دوزخ میــں 1   
آ
جــس دن اس خزانــے کــو ا

تپایــا جائــے گا پھــر اس دن ان کــی پیشــانیاں اور 

پہلــو اور پیٹھیــں داغــی جائیــں گــی )ان ســے کہــا 

نــے اپنــے لئــے خزانــہ  جائــے گا( یــہ ہــے جســے تــم 

بنــا رکھــا تھــا، پــس اپنــے خزانــوں کا مــزہ چکھــو۔

کــے نزدیــک کـتــاب 1    مہینــوں کــی گنتــی اللــہ 

اللــہ میــں بــارہ کــی ہــے، اســی دن ســے جــب ســے 

ســمان و زمیــن کــو پیــدا کیــا ہــے ان میــں ســے 
آ
ا

یہــی درســت  کــے ہیــں،  چــار حرمــت و ادب 

دیــن ہــے، تــم ان مہینــوں میــں اپنــی جانــوں پــر 

ظلــم نــہ کــرو، اور تــم تمــام مشــرکوں ســے جہــاد 

تے ہیں، اور  کرو جیســے کہ وہ تم ســب ســے لڑ

ی متقیوں کے ساتھ ہے۔
ٰ
جان رکھو کہ اللہ تعال

یہ کہ

جس نے بھیجا

دین پر

لوگو ! اے

البتہ کھاتے ہیں

اور وہ لوگ

میں

اس پر تپایا جائے گا

اور ان کے پہلوؤں کو

تھے تم

بارہ

ان میں سے

ان میں

جیسا کہ

 :  

وہ اللہ

جس دن

اور زمین کو

اور انکار کرتا ہے

 :  

سے

 : .

ان کی پیشانیوں کو

پس چکھو

نزدیک

سمانوں کو
آ
ا

پس نہ

تقوی والوں کے

اپنے مونہوں سے

کافر لوگ ناپسند کریں

تاکہ وہ غالب 
کردے اس کو

 :  

اور درویشوں میں سے

اور وہ روکـتے ہیں

وہ خرچ کرتے اس کو

دردناک

ساتھ 
اس کے

اپنے نفسوں کے لئے

مہینوں کی

جس دن

درست

سب کے سب

بیشک

نور کو

اور اگرچہ

اور دین

مشرک

علماء میں سے

باطل طریقے پر

اور چاندی

عذاب کی

پھر داغا جائے گا

جو

بیشک

اللہ کی

یہ

مشرکین سے

اور جان لو

کہ

اپنے نور کو

ہدایت کے ساتھ

اور اگرچہ

بیشک

لوگوں کے

سونا

پس خوش خبری دے دو ان کو

جہنم کی

یہ ہے

میں

حرمت والے

اور جنگ کرو

سب کے سب۔ 
اکـٹھے ہو کر

وہ چاہتے ہیں

پورا کرے

اپنے رسول کو

سارے کے سارے 
اس کے

جو ایمان لائے ہو

مال

جو جمع کرتے ہیں

راستے

میں

اور ان کی پیٹھوں کو

تم سمیٹتے۔ جمع کرتے  : 

مہینے ہے

چار

اپنے نفسوں پر

وہ جنگ کرتے ہیں تم سے

الحزب
20

مگراللہ کےوہ بجھا دیں اللہ

وہ ذات ہے

پرحق کے

ناپسند کریں

سےبہت سے

اللہ کےراستے

اور نہیں

اللہ کے

گ
آ
ا

جوجمع کیا تم نے

اللہ کےتعداد۔ گنتی

اس نے پیدا کیاکـتاب

تم ظلم کرودین

ساتھ ہےاللہ تعالیٰ
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گــے پیچھــے کــر دینــا کـفــر کــی 1   
آ
مہینــوں کا ا

زیادتــی ہــے )۱( اس ســے وہ لــوگ گمراہــی میــں 

ڈالــے جاتــے ہیــں جــو کافــر ہیــں۔ ایــک ســال تــو 

اســے حــال کــر لیتــے ہیــں اور ایــک ســال اســی 

نــے جــو  کــو حرمــت والا کــر لیتــے ہیــں، کــہ اللــہ 

حرمت رکھی ہے اس کے شمار میں تو موافقت 

نــے  کرلیــں، پھــر اســے حــال بنالیــں جســے اللــہ 

بــرے کام بھلــے  کــے  حــرام کیــا ہــے انہیــں ان 

دکھائــی دیئــے گـئــے ہیــں اور قــوم کـفــار کــی اللــہ 

رہنمائــی نہیــں فرماتــا۔

اے ایمــان والــو! تمہیــں کیــا ہوگیــا ہــے 1 8 

کــے  کــہ جــب تــم ســے کہــا جاتــا ہــے کــہ چلــو اللــہ 

راستے میں کوچ کرو تو تم زمین سے لگے جاتے 

خــرت کــے عــوض دنیــا کــی زندگانــی 
آ
ہــو۔ کیــا تــم ا

پــر ریجــھ گـئــے ہــو۔ ســنو! دنیــا کــی زندگــی تــو 

کــے مقابلــے میــں کچــھ یونہــی ســی ہــے۔ خــرت 
آ
ا

نــے کــوچ نــہ کیــا تــو تمہیــں اللــہ 1    اگــر تــم 

ــی دردنــاک ســزا دے گا اور تمہــارے ســوا 
ٰ
تعال

ــی کــو 
ٰ
اور لوگــوں کــو بــدل لائــے گا، تــم اللــہ تعال

اللــہ  کوئــی نقصــان نہیــں پہنچــا ســکـتے، اور 

ہرچیــز پــر قــادر ہــے۔

اگــر تــم ان )نبــی صلــی اللــہ علیــہ وســلم( 1 0.

نــے ان کــی مــدد  کــی مــدد نــہ کــرو تــو اللــہ ہــی 

نــے )دیــس  کــی اس وقــت جبکــہ انہیــں کافــروں 

ســے( نــکال دیــا تھــا، دو میــں ســے دوســرا جبکــہ 

وہ دونــوں غــار میــں تھــے جــب یــہ اپنــے ســاتھی 

ســے کہــہ رہــے تھــے کــہ غــم نــہ کــر اللــہ ہمــارے 

نــے اپنــی طــرف  ســاتھ ہــے، پــس جنــاب بــاری 

ســے تســکین اس پــر نــازل فرمــا کــر ان لشــکروں 

نــے دیکھــا ہــی  ســے اس کــی مــدد کــی جنہیــں تــم 

نــے کافــروں کــی بــات پســت کــردی  نہیــں اس 

اور بلنــد و عزیــز تــو اللــہ کا کلمــہ ہــی ہــے، اللــہ 

غالــب ہــے حکمــت والا ہــے۔

وہ لوگ

تاکہ موافق کرلیں

ان کے لئے

کافر )قوم کو(

تم سے

کیا راضی ہوگـئے تم

زندگی کا

عذاب دے گا تم کو

تم نقصان دے 
سکـتے اس کو

تم مدد کرو گے اس کی

دو میں سے

اللہ تعالیٰ

لشکروں کے سے

نیچا

 :.0

اس سے

خوبصورت بنا 
دئے گـئے نے اللہ 

حکمت والا ہے

گمراہ کـئے جاتے ہیں

ایک سال

جو

اگر نہیں

 :  

دو

نہ

اور تائید کی اس کی

زبردست ہے

میں

اور حرام کرتے ہیں اس کو

پس وہ حلال کریں اللہ نے

قوم

جب

کی طرف

 : 8

تمہارے علاوہ

قدرت رکھنے والا ہے

ان لوگوں نے

اپنے ساتھی سے

اس پر

ان لوگوں کی

اور اللہ

اضافہ ہے

ایک سال

حرام قرار دی

نہیں

کیا ہے

تم بوجھ سے جھگ گـئے

تو نہیں

بہت تھوڑا

ایک قوم کو

اوپر

جب

جب

اپنی سکینت

بات کو

بلند ہے

نسی

وہ حلال کرتے ہیں اس کو

جو

اور اللہ تعالیٰ

جو ایمان لائے ہولوگو !اے

میں

سے

میں

اور بدل دے گا

اور اللہ

میں

نےتو اتاری اللہ 

اور کردیا

وہی

بیشک

جنہوں نے کـفر کیا

گنتی

برے

 :  

نکلو

زندگی پر

دنیا کی

دردناکعذاب

کچھ بھی

اللہ نےمدد کی اس کی تو تحقیق

جب تھے

ہمارے ساتھ ہے

تم نے دیکھا ان کونہیں

اور بات

کـفر

حرام کیا

ہدایت دیتاان کے اعمال

کہا گیاتم کو

زمین )کی طرف(اللہ کےراستے

خرت سے )مقابلے میں(دنیا کی
آ
سامانا

خرت )کے مقابلے میں(
آ
تم نکلو گےمگرا

اور نہیں

اگر نہیںچیز کےہر

جنہوں نے کـفر کیانکالا اس کو

بیشکتم غم نہ کروکہہ رہا تھاغار میںوہ دونوں

جنہوں نے کـفر کیا

اللہ کی
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نــکل کھــڑے ہــو جــاؤ ہلکــے پھلکــے ہــو تــو 1 1.

بھی اور بھاری بھرکم ہو تو بھی اور راہ رب میں 

اپنــے مــال اور جــان ســے جہــاد کــرو یہی تمہارے 

لئــے بہتــر ہــے اگــر تــم میــں علــم ہــو۔

نــے والا مــال و اســباب 1  . اگــر جلــد وصــول ہو

پ 
آ
ہــو یــا اور ہلــکا ســا ســفر ہوتــا تــو یــہ ضــرور ا

کــے پیچھــے ہــو لیتــے لیکــن ان پــر تــو دوری اور 

دراز کــی مشــکل پــڑ گـئــی۔ اب تــو یــہ اللــہ کــی 
قســمیں کھائیــں گــے کــہ اگــر ہــم میــں قــوت اور 

پ کے ساتھ نکلتے، 
آ
 ا

ً
طاقت ہوتی تو ہم یقینا

یــہ اپنــی جانــوں کــو خــود ہــی ہاکــت میــں ڈال 

نــے کا ســچا علــم  رہــے ہیــں اور ان کــے جھوٹــا ہو

اللــہ کــو ہــے۔

نے انہیں 1  . اللہ تجھے معاف فرما دے، تو 

کیوں اجازت دے دی؟ بغیر اس کے کہ تیرے 

ٹــے  ســامنے ســچے لــوگ کھــل جائیــں اور تــو جھو

لے۔ لوگــوں کــو بھــی جان 

و 1 .. ایمــان  پــر  کــے دن  قیامــت  اور  پــر  اللــہ 

یقیــن رکھنــے والــے مالــی اور جانــی جہــاد ســے رک 

رہنــے کــی کبھــی بھــی تجــھ ســے اجــازت طلــب 

ــی پرہیــزگاروں کــو 
ٰ
گــے اور اللــہ تعال نہیــں کریــں 

خــوب جانتــا ہــے۔

تــے 1  . یــہ اجــازت تــو تجــھ ســے وہــی طلــب کر

خــرت 
آ
ہیــں جنہیــں نــہ اللــہ پــر ایمــان ہــے نــہ ا

کــے دل شــک میــں  کــے دن کا یقیــن ہــے جــن 

ئــے ہیــں اور وہ اپنــے شــک میــں ہــی  پــڑے ہو

ســرگرداں ہیــں۔

کــے لئــے نکلنــے کا 1  . اگــر ان کا ارادہ جہــاد 
کــے لئــے ســامان کــی تیــاری  ہوتــا تــو وہ اس ســفر 

کــر رکھتــے لیکــن اللــہ کــو ان کا اٹھنــا پســند ہــی 

نــہ تھــا اس لئــے انہیــں حرکــت ســے ہــی روک دیــا 

اور کہــہ دیــا گیــا کــہ تــم بیٹھنــے والــوں کیســاتھ 

بیٹھــے رہــو۔

تــو 1  . تــم میــں مــل کــر نکلتــے بھــی  یــہ  اگــر 

کے اور کوئی چیز نہ  تمہارے لئے سوائے فساد 

بڑھاتــے بلکــہ تمہــارے درمیــان خــوب گھــوڑے 

دوڑا دیتے اور تم میں فتنے ڈالنے کی تاش میں 

کــے ماننــے والــے خــود تــم میــں موجــود  رہتــے ان 

ہیــں اور اللــہ ان ظالمــوں کــو خــوب جانتــا ہــے۔

اور اپنے نفسوں کے سے

تم جانتے

البتہ پیروی کرتے تیری

اللہ کی

اور اللہ

ان کے لئے

ان کو جو جھوٹے ہیں

کہ

 :..

خرت پر
آ
ا

اور اگر

ان کا اٹھنا

تم میں

تلاش کرتے تم میں

 :. 

اجازت دی کیوں
نے پ 

آ
ا

نےناپسند کیا اللہ 

ظالموں کو

قریب کا۔ درمیانے درجے کا

پ کو
آ
ا

خرت پر
آ
ا

 :. 

اور لیکن

اگر

خوب جاننے 
والا ہے

اپنے مالوں کے سے

اور سفر

اور عنقریب وہ قسمیں کھائیں گے

اپنے نفسوں کو

اللہمعاف کرے

اور یوم

تقوی والوں کو

اللہ پر

تے جاتے ہیں
آ
ا

تیاری کرنا

 :. 

اور اللہ تعالیٰ

اور جہاد کرو

اگر

قریب

مسافت

وہ ہلاکت میں 
ڈال رہے ہیں

 :. 

پ جان لیتے
آ
اور ا

اللہ پر

اور اللہ

نہیں

میں

اس کے 
لیے

بیٹھنے والوں کے

درمیان تمہارے

ان کے لئے

اور بوجھل

بہتر ہے

سامان

ان پر

تمہارے ساتھ

البتہ جھوٹے ہیں

وہ لوگ

وہ لوگ

اور اپنی جانوں کے ساتھ

وہ لوگ

پس وہ

البتہ تیاری کرتے

بیٹھ جاؤ

اور البتہ وہ خوب دوڑاتے

سننے والے ہیں

ہلکے

یہ بات

اگر

دور ہوگـئی

البتہ نکلتے ہم

بیشک وہ

پ کے لئے
آ
ا

نہیں

اپنے مالوں کے ساتھ

پ سے
آ
اجازت مانگـتے ہیں ا

نکلنے کا

اور کہا گیا

مگر

اور تمہارے اندر

نکلو

میں

 :.1

اور لیکن

اگر

جانتا ہے

یہاں تک کہ

 :. 

وہ جہاد کریں

بیشک

دل ان کے اور شک میں پڑے 
ہوئے ہیں

وہ ارادہ کرتے

نے روک دیا ان کو تو اس 

نہ

فتنہ

1/4
الحزب
20

ہو تمتمہارے لئےاللہ کےراستے

ہوتا

استطاعت رکھتے ہم

جنہوں نے سچ کہاوہ ظاہر ہو جائے

پ سے
آ
جو ایمان لاتے ہیںاجازت مانگیں گے ا

جاننے والا ہے

اور یوموہ ایمان رکھتے

اپنے شک میں

وہ نکلتےساتھ

فساد میںزیادہ کرتے تم کو
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یــہ تــو اس ســے پہلــے بھــی فتنــے کــی تــاش 1 8.

تــے رہــے ہیــں اور تیــرے لئــے کامــوں کــو الــٹ  کر

پہنچا 
آ
تــے رہــے ہیــں یہــاں تــک کــہ حق ا پلــٹ کر

گیــا باوجودیکــہ وہ 
آ
ا اللــہ کا حکــم غالــب  اور 

ناخوشــی میــں ہــی رہــے۔

مجھــے 1  . ہــے  کہتــا  تــو  کوئــی  ســے  میــں  ان 

اجــازت دیجئــے مجھــے فتنــے میــں نــہ ڈالیئــے، 

 
ً
گاہ رہــو وہ فتنــے میــں پــڑ چکــے ہیــں اور یقینــا

آ
ا

دوزخ کافــروں کــو گھیــر لینــے والــی ہــے۔

تــو 1 0  مــل جائــے  اگــر کوئــی بھائــی  کــو  پ 
آ
ا

انہیــں بــرا لگـتــا ہــے اور کوئــی برائــی پہنــچ جائــے 

نــے اپنــا معاملــہ پہلــے ســے  تــو کہتــے ہیــں ہــم 

درســت کــر لیــا تھــا، مگــر وہ تــو بــڑے ہــی اتراتــے 

ئــے لوٹتــے ہیــں۔ ہو

کــے 1 1  پ کہــہ دیجئــے کــہ ہمیــں ســوائے اللــہ 
آ
ا

کــے کوئــی چیــز  ئــے  ہمــارے حــق میــں لکھــے ہو

پہنــچ ہــی نہیــں ســکـتی وہ ہمــارا کارســاز اور 

ــی کــی ذات پــاک 
ٰ
مولــیٰ ہــے مومنــوں کــو اللــہ تعال

پــر ہــی بھروســہ کرنــا چاہیــے

کہــہ دیجئــے کــہ تــم ہمــارے بــارے میــں 1   

جس چیز کا انتظار کر رہے ہو وہ دو بھائیوں 

میں سے ایک ہے اور ہم تمہارے حق میں اس 

ی اپنے پاس 
ٰ
تے ہیں کہ یا اللہ تعال کا انتظار کر

ســے کوئــی ســزا تمہیــں دے یــا ہمــارے ہاتھــوں 

ســے، پــس ایــک طــرف تــم منتظــر رہــو دوســری 

جانــب تمہــارے ســاتھ ہــم بھــی منتظر ہیں۔

کہہ دیجئے کہ تم خوشی یا ناخوشی کسی 1   

طــرح بھــی خــرچ کــرو قبــول تــو ہرگــز نہ کیا جائے 

 تم فاسق لوگ ہو۔
ً
گا، یقینا

کوئــی ســبب ان کــے خــرچ کــی قبولیــت کــے 1 . 

کــے ســوا نہیــں کــہ یــہ اللــہ اور  نــے کا اس  نــہ ہو

کــے منکــر ہیــں اور بــڑی کاہلــی  کــے رســول  اس 

تــے ہیــں اور بــرے دل ســے 
آ
ســے ہــی نمــاز کــو ا

تــے ہیــں۔ ہــی خــرچ کر

یہاں تک کہ

اور ان میں سے

اور بیشک

پہنچے تجھ کو

تحقیق

کہہ دیجئے

اور پر

مگر

اللہ پہنچائے تم کو

تمہارے ساتھ

قبول کیا جائے گا

اور نہیں

کـفر کیا

اس حال 
میں کہ وہ

 : .

 :.8

 : 0

ہمارے 
بارے میں

سب معاملات

ناپسند کرنے والے ہیں

وہ پڑچکے ہیں

خوش ہوتے ہیں

ہمارا مولا ہے

نہیں

ناخوشی سے

 :  

پ کے لئے
آ
ا

اور وہ

میں

وہ کہتے ہیں

اس حال میں کہ

وہ

کہہ 
دیجئے

تمہارے 
بارے میں کہ

خوشی سے

نافرمان

مگر اس 
بات سے کہ

اور الٹ پلٹ کیے

اللہ کاحکم

خبردار

 :. 

کوئی مصیبت

اور وہ منہ موڑ جاتے ہیں

ہمارے لئے

 : 1

انتظار کر ہے ہیں

پس انتظار کرو

خرچ کرو

لوگ

ان کے مال

نماز کو

ناپسند کرتے ہیں

اس سے پہلے سے

اور ظاہر ہوگیا

اور نہ

کافروں کو

پہنچے تجھ کو

اس سے پہلے

نےلکھ دیا اللہ 

ایمان لانے والے

اور ہم

یا

کہہ 
دیجئے

ہو تم

ان سے

اور نہیں

مگر

فتنہ

حق

مجھ اجازت دو
کو

البتہ گھیرنے والی ہے

بری لگـتی ہے ان کو

اپنا معاملہ

مگر

پس چاہیے کہ توکل کریں

دو بھلائیوں )میں سے(

اپنے پاس سے

بیشک تم

کہ

اور اس کے رسول کے ساتھ

اور نہیں

البتہ تحقیق

گیا
آ
ا

کوئی ہے

جہنم

کوئی بھلائی

لے لیا ہم نے

ہرگز نہ

اللہ پر

ایک کا

کوئی عذاب

انتظار کرنے والے ہیں  : 

تم سے

روکا ان کو

اللہ کے ساتھ

سست ہوتے ہیں

انہوں نے 
تلاش کیا

فتنے میں ڈالو جو کہتا ہے
فتنے )میں(مجھ کو

اگر

اور اگر

جوپہنچے گا ہم کو

تم انتظار کرتے

کہ

بیشک ہمہمارے ہاتھوں سےسے

ہرگز یا
نہیں

بیشک انہوں نےقبول کیے جائیں

تے
آ
مگروہ ا

وہوہ خرچ کرتے ہیں
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کــے مــال و اولاد تعجــب 1    پ کــو ان 
آ
پــس ا

میــں نــہ ڈال دیــں، اللــہ کــی چاہــت یہــی ہــے 

کہ اس ســے انہیں دنیا کی زندگی میں ہی ســزا 

دے اور ان کے کـفر ہی کی حالت میں ان کی 

جانیــں نــکل جائیــں۔

یــہ اللــہ کــی قســم کھــا کھــا کــر کہتــے ہیــں 1   

کــے لــوگ ہیــں، حالانکــہ  کــہ تمہــاری جماعــت 

وہ دراصــل تمہــارے نہیــں بــات صــرف اتنــی ہے 

یــہ ڈرپــوک لــوگ ہیــں۔

اگــر یــہ کوئــی بچــاؤ کــی جگــہ یا کوئی غار یا 1   

کوئی بھی ســر گھســانے کی جگہ پا لیں تو ابھی 

اس طرف لگام توڑ کر الٹے بھاگ چھوٹیں۔

ان میــں وہ بھــی ہیــں جــو خیراتــی مــال 1 8 

پ پــر عیــب رکھتــے 
آ
کــے بــارے میــں ا کــی تقســیم 

ہیــں اگــر انہیــں اس میــں مــل جائــے تــو خــوش 

 ہــی 
ً
ہیــں اور اگــر اس میــں ســے نــہ مــا تــو فــورا

ئــے۔ بگـــڑ کھــڑے ہو

ئے 1    کے دیئے ہو اگر یہ لوگ اللہ اور رسول 

پــر خــوش رہتــے اور کہــہ دیتــے کــہ اللــہ ہمیــں 

کافــی ہــے اللــہ ہمیــں اپنــے فضــل ســے دے گا 

اور اس کا رســول بھــی، ہــم تــو اللــہ کــی ذات 

ســے ہــی توقــع رکھنــے والــے ہیــں۔

کــے لئــے ہیــں اور 1 0  صدقــے صــرف فقیــروں 

نے والوں  مسکینوں کے لئے اور ان کے وصول کر

کے دل پرچائے جاتے  کے لئے جن  کے لئے اور ان 

کے  ہوں اور گردن چھڑانے میں اور قرضداروں 

کــے لئــے  لئــے اور اللــہ کــی راہ میــں اور مســافروں 

فــرض ہــے اللــہ کــی طــرف ســے، اور اللــہ علــم و 

حکمــت والا ہــے۔

ان میــں ســے وہ بھــی ہیــں جــو پیغمبــر کــو 1 1 

ایذا دیتے ہیں اور کہتے ہیں کان کا کچا ہے، 

پ کہہ دیجئے کہ وہ کان تمہارے بھلے کے لئے 
آ
ا

ہیــں وہ اللــہ پــر ایمــان رکھتــا ہــے اور مســلمانوں 

کــی بــات کا یقیــن کرتــا ہــے اور تــم میــں ســے جــو 

کــے لئــے رحمــت ہــے،  اہــل ایمــان ہیــں یــہ ان 

رســول اللــہ صلــی اللــہ علیــہ وســلم کــو جــو لــوگ 

ایــذا دیتــے ہیــں ان کــے لئــے دردنــاک عــذاب ہے۔

کہ عذاب دے ان کو

کافر ہوں

لیکن وہ

گھس بیٹھنے 
کی جگہ

میں

جب

اور اس کے رسول نے

اور اس کا رسول

اور مسکینوں کے لئے

گردنیں چھڑانے میں

ایک فریضہ ہے

جو اذیت دیتے ہیں

وہ ایمان رکھتا ہے

جو ایمان لائے

 : 1

تم میں سے

پ پرجو
آ
الزام لگاتے ہیں ا

فقراء کے لئے ہیں

حالانکہ 
نہیں

کھوہ۔ غار

اور ان میں سے

اس میں سے

نےدیا ان کو اللہ 

اپنے فضل )سے(

صدقات

اور ان میں سے

تمہارے لئے

اللہچاہتا ہے

البتہ تم میں سے ہیں

کوئی جائے پناہ

 :  

اور اگر

وہ راضی 
ہوجائیں

بیشک

 : 0

اچھا ہے

دردناک

بیشک

ان کی جانیں

بیشک وہ

اگر

سرکشی کرتے ہیں

راضی ہوجائیں

اور اگر

اللہعنقریب دے گا ہم کو

 :  

ان کے دلوں کو

مسافر کے لئےاور

حکمت والا ہے

کہہ دیجئے

اور رحمت ہے

ان کے لئے

اور نہ

اور نکلیں

اللہ کی

 :  

اور وہ

اس میں سے

 : 8

اللہ

رغبت کرنے 
والے ہیں

اور الفت دلانے کے لئے

اللہ کے

علم والا ہے

کہ وہ

مومنوں پر

رسول کو

مال ان کے

میں

اور وہ قسمیں کھاتے ہیں

ڈرتے ہیں

اس کی طرف

پھر اگر

ناراض ہوتے ہیں

کافی ہے ہم کو

طرف

ان پر

اور اللہ

اور وہ کہتے ہیں

اور اعتماد کرتا ہے

وہ لوگ

پس نہ

اس کے ذریعے

 :  

لوگ ہیں

البتہ بھاگ 
جائیں

صدقات کے بارے )میں(

وہ

اور وہ کہیں

بیشک ہم

اور کام کرنے والے

اور میں اور قرض دار کے لئے

سے

نبی )صلی اللہ 
لہ وسلم(

آ
علیہ وا

اللہ پر

تم میں سے

2/4
الحزب
20

تعجب میں 
پ کو

آ
اولاد ان کیڈالیں ا

اس حال دنیا کیزندگی میں
میں کہ وہ

وہ

یایاوہ پائیں

وہ دئے جائیںنہیںدئے جائیں

جوبیشک وہ

سے

اللہ کی

اور میں

راستے میں

اللہ کی 
وہ لوگطرف سے

کانکان ہے

ان لوگوں کے لئے

عذاب ہےاللہ کےجو دکھ دیتے ہیں
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نے کے لئے تمہارے 1    محض تمہیں خوش کر

سامنے اللہ کی قسمیں کھا جاتے ہیں حالانکہ 

تے تو اللہ اور اس کا رسول  اگر یہ ایمان دار ہو

نے کے زیادہ مستحق تھے۔ رضامند کر

کیــا یــہ نہیــں جانتــے کــہ جــو بھــی اللــہ کــی 1   

کــے رســول کــی مخالفــت کــرے گا اس  اور اس 

گ ہــے جــس میــں وہ 
آ
 دوزخ کــی ا

ً
کــے لئــے یقینــا

ہمیشہ رہنے والا ہے، یہ زبردست رسوائی ہے۔

منافقــوں کــو ہــر وقــت اس بــات کا کھٹــکا 1 . 

لــگا رہتــا ہــے کــہ کہیــں مســلمانوں پــر کوئــی 

کــے دلــوں کــی باتیــں  ســورت نــہ اتــرے جــو ان 

انہیــں بتــا دے۔ کہــہ دیجئــے کــہ مــذاق اڑاتــے 

نے والا ہے  ی اســے ظاہر کر
ٰ
 اللہ تعال

ً
رہو، یقینا

جــس ســے تــم ڈر دبــک رہــے ہــو۔

پ ان ســے پوچھیــں تــو صــاف کہــہ 1   
آ
اگــر ا

پــس میــں ہنــس 
آ
گــے کــہ ہــم تــو یونہــی ا دیــں 

بــول رہــے تھــے۔ کہــہ دیجئــے کــہ اللــہ اس کــی 

یتیــں اور اس کا رســول ہــی تمہــارے ہنســی 
آ
ا

کــے لئــے رہ گـئــے ہیــں۔ مــذاق 

کــے 1     تــم اپنــے ایمــان 
ً
تــم بہانــے نــہ بنــاؤ یقینــا

بے ایمان ہوگـئے اگر ہم تم میں سے کچھ  بعد 

لوگــوں ســے درگــزر بھــی کرلیــں تــو کچــھ لوگــوں 

کــے جــرم کــی ســنگین ســزا بھــی دیــں گــے کــو ان 

پس میں ایک 1   
آ
تمام منافق مرد اور عورت ا

ہــی ہیــں، یــہ بــری باتــوں کا حکــم دیتــے ہیــں 

اور بھلــی باتــوں ســے روکـتــے ہیــں اور اپنــی مٹھــی 

بنــد رکھتــے ہیــں، یــہ اللــہ کــو بھــول گـئــے اللــہ 

نــے انہیــں بھــا دیــا، بیشــک منافــق ہــی فاســق 

و بــد کــردار ہیــں۔

ی ان منافق مردوں، عورتوں اور 1 8 
ٰ
اللہ تعال

گ کا وعــدہ کــر چــکا 
آ
کافــروں ســے جہنــم کــی ا

ہــے جہــاں یــہ ہمیشــہ رہنــے والــے ہیــں، وہــی 

انہیــں کافــی ہــے ان پــر اللــہ کــی پھٹــکار ہــے، اور 

کــے لئــے دائمــی عــذاب ہــے۔ ان ہــی 

زیادہ حق دار ہے

جو کوئی

اس میں

کہ

کہ مذاق اڑا لو

پوچھو تم ان سے

یات 
آ
اور اس کی ا
کے ساتھ

کـفر کیا تم نے

ایک گروہ کو

اور منافق عورتیں

اور روکـتے ہیں

نے بھلا دیا ان کو تو اس 

منافق مردوں سے

وہی

 : 8

کہہ دیجئے

اور اس کے رسول

بیشک وہ

ہمیشہ رہنے والا ہے

منافق

میں

کیا اللہ کے ساتھ

اللہ نےوعدہ کررکھا ہے

اس میں

اور اللہ

کیا نہیں

گ ہے
آ
ا

ڈر رہے ہیں

ساتھ 
اس کے 
جو

کہہ 
دیجئے

تم معذرتیں کرو

ہم عذاب دیں گے

منافق مرد

اللہ کو

 :  

ہمیشہ رہنے والے ہیں

قائم رہنے والا

تاکہ راضی کریں تم کو

 :  

تو بیشک

 :  

گاہ کردے ان کو
آ
جو ا

 : .

اور کھیل رہے۔ 
دل لگی کررہے

 :  

تم میں سے

 :  

بڑائی کا

وہ بھول گـئے

نافرمان ہیں

جہنم کی

عذاب ہے

تمہارے لئے

ایمان لانے والے

اور اس کے رسول کی

بڑی

کوئی سورت

تم ڈرتے ہو

بحث کررہے

تم مذاق اڑاتے

ایک گروہ )سے(

مجرم لوگ

وہ حکم دیتے ہیں

اپنے ہاتھوں کو

وہی

گ کا
آ
ا

اور ان کے لئے

اللہ کی

اگر

اللہ کی

رسوائی ہے

ان پر

نکالنے والا ہے

بیشک

ہو تم

اگر

ہیں

اور روک کر رکھتے ہیں

اور کافروں سے

نےاور لعنت کی ان پر اللہ 

وہ قسمیں کھاتے ہیں

کہ

مخالفت کرتا ہے

یہ

اتاری جائے

بیشک

البتہ ضرور کہیں گے

اور اس کے رسول 
کے ساتھ

بعد

کیونکہ وہ

سے ان میں سے بعض

سے

بیشک

اور منافق عورتوں سے

کافی ہے ان کو

انہوں نے جاناہیں وہوہ راضی کریں اس کو

اس کے 
جہنم کیلئے

ان کے دلوں

اور البتہ اگرجس سےاللہ

تھے ہم

تحقیقنہ

سےہم درگزر کریںاپنے ایمان کے

بعض سے ہیں

بھلائی سے

منافق لوگ
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کــے جــو تــم ســے پہلــے تھــے 1    مثــل ان لوگــوں 

تــم ســے وہ زیــادہ قــوت والــے تھــے اور زیــادہ مــال 

اولاد والــے تھــے پــس وہ اپنــا دینــی حصــہ بــرت 

نــے بھــی اپنــا حصــہ بــرت لیــا جیســے  گـئــے پھــر تــم 

کے لوگ اپنے حصے ســے فائدہ مند  تم ســے پہلے 

نــے بھــی اس طــرح مذاقانــہ  ئــے تھــے اور تــم  ہو

نــے کــی تھــی، ان  بحــث کــی جیســے کــہ انہــوں 

خــرت میــں غــارت ہوگـئــے 
آ
کــے اعمــال دنیــا اور ا

یہــی لــوگ نقصــان پانــے والــے ہیــں۔

کیا انہیں اپنے سے پہلے لوگوں کی خبریں 1 0 

نہیــں پہنچیــں، قــوم نــوح اور عــاد اور ثمــود اور 

قــوم ابراہیــم اور اہــل مدیــن اور اہــل مؤتفــکات 

)الٹی ہوئی بستیوں کے رہنے والے( کی، ان کے 

لے کر پہنچے، اللہ  پاس ان کے پیغمبر دلیلیں 

ایســا نــہ تھــا کــہ ان پــر ظلــم کــرے بلکــہ انہــوں 

نــے خــود ہــی اپنــے اوپــر ظلــم کیا۔

ایــک 1 1  میــں  پــس 
آ
ا عــورت  و  مــرد  مومــن 

دوسرے کے مددگار و معاون اور دوست ہیں، 

وہ بھائــی کا حکــم دیتــے ہیــں اور برائیــوں ســے 

روکـتــے ہیــں نمــازوں کــی پابنــدی بجــا لاتــے ہیــں 

کے رسول  تے ہیں اللہ کی اور اس  زکٰو ۃ ادا کر

کــی بــات مانتــے ہیــں، یہــی لــوگ ہیــں جــن پــر 

ــی بہــت جلــد رحــم فرمائــے گا بیشــک 
ٰ
اللــہ تعال

اللــہ غلبــے والا حکمــت والا ہــے۔

ان ایمانــدار مــردوں اور عورتــوں ســے اللــہ 1   

کے نیچے  نے ان جنتوں کا وعدہ فرمایا ہے جن 

نہریں بہہ رہی ہیں جہاں وہ ہمیشہ ہمیش 

رہنــے والــے ہیــں اور ان صــاف ســتھرے پاکیــزہ 

محــات کا جــو ان ہمیشــگی والــی جنتــوں میــں 

ہیں، اور اللہ کی رضامندی سب سے بڑی چیز 

ہــے، یہــی زبردســت کامیابــی ہے۔

مال میں

اپنے حصے کا

اور بحثوں میں پڑے تم

دنیا میں

ئی ان کے پاس
آ
ا

اور قوم

ان کے رسولوں نے

ان میں سے بعض

برائی سے

اللہ کی

حکمت والا ہے

ان کے نیچے

ہمیشگی کی

 :  

اور بڑھے ہوئے

بڑی

قوت میں

اور ثمود

غالب ہے

بہتی ہیں

میں

کامیابی ہے

تم سے

ان کے اعمال

 :  

اور عاد

جنہیں الٹ دیا 
ئے ان کے پاس

آ
گیا ا

وہ تھے

اور مومن عورتیں

اور روکـتے ہیں

اور اطاعت کرتے ہیں

بیشک

باغات کا

پاکیزہ

وہ

زیادہ شدید

پس تم فائدہ اٹھا رہے ہو

اپنے حصے کا

ضائع ہوگـئے

جو خسارہ پانے والے ہیں

قوم

اور وہ بستیاں جنہیں الٹ دیا گیا

کہ ظلم کرتا ان پر

اور مومن مرد

بھلائی کا

زکوۃ

اللہ

اور مومن عورتوں سے

گھریں

یہی

وہ تھے

اپنے حصے کا

جو تم سے پہلے تھے

یہی لوگ

یہی

جو ان سے پہلے تھے 

مدین والے۔ 
مدین والے

اللہ

 : 0

وہ حکم دیتے ہیں

اور وہ دیتے ہیں

عنقریب رحم کرے گا ان پر

مومن مردوں سے

ان میں

سب سے بڑی چیز ہے

جو تم سے پہلے تھے

پس انہوں نے فائدہ اٹھایا

ان لوگوں نے

جو بحثوں میں پڑے

اور یہ لوگ

ان لوگوں کی

اور والے

پس نہیں

ظلم کرتے

بعض کے

یہی لوگ

وعدہ کیا

ہمیشہ رہنے والے ہیں

سے

ان لوگوں کی طرح

اور اولاد میں

جس طرح کا

ان لوگوں کی طرح

خرت میں
آ
اور ا

خبر

ابراہیم

روشن دلائل کے ساتھ

اپنی جانوں پر

مددگار ہیں

نماز اور وہ قائم کرتے ہیں

اور اس کے رسول کی

 : 1

نہریں

اور رضامندی

فائدہ اٹھایا

میں

کیا نہیں

نوح کی

اور لیکنہے

سے

اللہ تعالیٰ

کےاللہ نے

باغات

اللہ
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اے نبــی! کافــروں اور منافقــوں ســے جہــاد 1   

ان  جــاؤ  ہــو  پــر ســخت  ان  اور  رکھــو،  جــاری 

کــی اصلــی جگــہ دوزخ ہــے جــو نہایــت بدتریــن 

جگــہ ہــے۔

یــہ اللــہ کــی قســمیں کھــا کــر کہتــے ہیــں 1 . 

 کـفــر 
ً
نــے نہیــں کہــا، حالانکــہ یقینــا کــہ انہــوں 

کا کلمــہ ان کــی زبــان ســے نــکل چــکا ہــے اور یــہ 

نــے  اپنــے اســام کــے بعــد کافــر ہوگـئــے اور انہــوں 

اس کام کا قصــد بھــی کیــا جــو پــورا نــہ کــر ســکے 

لــے رہــے ہیــں  یــہ صــرف اســی بــات کا انتقــام 

کــے  نــے اپنــے فضــل ســے اور اس  کــہ انہیــں اللــہ 

نــے دولتمنــد کــر  رســول صلــی اللــہ علیــہ وســلم 

دیــا، اگــر یــہ بھــی توبــہ کرلیــں تــو یــہ ان کــے حــق 

میــں بہتــر ہــے اور اگــر منــہ مــوڑے رہیــں تو اللہ 

خرت میں دردناک عذاب 
آ
ی انہیں دنیا و ا

ٰ
تعال

دے گا اور زمین بھر میں ان کا کوئی حمایتی 

اور مــددگار نــہ کھــڑا ہــوگا۔

نــے اللــہ ســے 1    ان میــں وہ بھــی ہیــں جنہــوں 

عہد کیا تھا کہ اگر وہ اپنے فضل سے مال دے 
گا تــو ہــم ضــرور صدقــہ و خیــرات کریــں گــے اور 

پکی طرح نیکوکاروں میں ہوجائیں گے۔
آ
ا

نــے اپنــے فضــل ســے انہیــں 1    لیکــن جــب اللــہ 

نے لگے اور اعراض  دیا تو یہ اس میں بخیلی کر

ئــے منــہ مــوڑ لیا تــے ہو کر

کــے 1    ان  نــے  اللــہ  میــں  کــی ســزا  پــس اس 

کــے  دلــوں میــں نفــاق ڈال دیــا اللــہ ســے ملنــے 

نــے اللــہ ســے کـئــے  دنــوں تــک، کیونکــہ انہــوں 

کــے خــاف کیــا اور کیونکــہ وہ  ئــے وعــدے  ہو

جھــوٹ بولتــے رہــے۔

کــو 1 8  ــی 
ٰ
تعال اللــہ  کــہ  نہیــں جانتــے  وہ  کیــا 

کــے دل کا بھیــد اور ان کــی سرگوشــی ســب  ان 

ــی غیــب کــی تمــام باتــوں 
ٰ
معلــوم ہــے اور اللــہ تعال

ســے خبــردار ہــے۔

تے 1    جو لوگ ان مسلمانوں پر طعنہ زنی کر

تے ہیں اور ان  ہیں جو دل کھول کر خیرات کر
لوگــوں پــر جنہیــں ســوائے اپنــی محنــت مــزدوری 

کــے اور کچــھ میســر نہیــں، پــس یــہ ان کا مــذاق 

اڑاتــے ہیــں اللــہ بھــی ان ســے تمســخر کرتــا ہــے، 

انہــی کــے لئــے دردنــاک عذاب ہے۔

ان پر

انہوں نے کہا نہیں

اور انہوں نے ارادہ کیا

نے اور اس کے رسول  نے اللہ 

عذاب دے گا ان کو

زمین )میں(

وہ دے گا ہم کو

نیک لوگوں میں سے

اور وہ

وہ ملیں گے 
اس میں

 :  

اللہ تعالیٰ

سے

اپنی سخت مشقت سے

 :  

اللہ کی

اپنے اسلام کے

تک

دردناک

وہ قسمیں 
کھاتے ہیں

بعد

وہ منہ موڑیں

اور نہیں

اللہ سے

خوشی سے

عذاب ہے

اور سختی کیجئے

 :  

اور انہوں نے کـفر کیا

ان کے لئے

خرت میں
آ
اور ا

جس نے عہد 
کیا تھا

اور وہ منہ موڑ گـئے

میں

وہ جھوٹ بولتے

اور ان کی سرگوشیوں کو

جو الزام دیتے ہیں

اور ان کے لیے

اور منافقوں سے

ٹھکانہ

کـفر

غنی کردیا ان کو

اچھا

میں

اور ان میں سے

ساتھ 
اس کے

نفاق کی

تھے

ان کی چھپـی 
ہوئی بات کو

وہ لوگ

وہ پائے گا

ان کا

کافروں سے

اور بہت ہی برا ہے

کلمہ

مگر

ہوگا

دردناک

 : .

اور البتہ ہم ضرور ہوجائیں گے

اپنے فضل سے

نے سزا دی ان کو تو اس 

انہوں نے اس سے 
وعدہ کیا تھا

جانتا ہے

 : 8

اور وہ لوگ

اللہمذاق اڑاتا ہے

جہاد کیجئے

جہنم ہے

انہوں نے 
کہا ہے

وہ ناراض ہوئے

پھر اگر

عذاب

کوئی مددگار

البتہ ہم ضرور صدقہ کریں گے

پھر جب

 :  

بیشک

غیبوں کو

صدقات کے بارے میں

ان کا

نبی )صلی اللہ علیہ اے
لہ وسلم(

آ
وا

اور ان کا ٹھکانہ

اور البتہ تحقیق

ساتھ اس 
کے جو

سے

اللہ

کوئی

سے

 :  

منہ موڑنے والے ہیں

اللہ سے بوجہ اس 
کے جو

کیا نہیں

خوب جاننے والا ہے

مومنوں میں سے

تو وہ مذاق اڑاتے ہیں

3/4
الحزب
20

یہ کہاور نہیںپہنچے وہنہیں

اور اگروہ توبہ کرلیںاپنے فضل سے

میںان کے لئےدنیا میں

بعض ایسے اور نہدوست
البتہ اگرہیں

سےاپنے فضل سے

نے دیا ان کو وہ بخل کرنے لگےسےاس 

ایک ایسے ان کے دلوں )میں(
دن تک

اور بوجہ جس کاانہوں نے خلاف کیا
اس کے جو

اور بیشکاللہ تعالیٰانہوں نے جانا

مگرنہیںمیں
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کــے لئــے تــو اســتغفار کــر یــا نــہ کــر۔ اگــر 1 80 ان 

کــے لئــے اســتغفار کــرے  تــو ســتر مرتبــہ بھــی ان 
تــو بھــی اللــہ انہیــں ہرگــز نــہ بخشــے گا، یــہ اس 
کــے رســول  نــے اللــہ ســے اور اس  لئــے کــہ انہــوں 
ســے کـفــر کیــا ہــے، ایســے فاســق لوگــوں کــو رب 

کریــم ہدایــت نہیــں دیتــا۔

پیچھے رہ جانے والے لوگ رسول اللہ صلی 1 81
کــے بعــد اپنــے بیٹھــے  کــے جانــے  اللــہ علیــہ وســلم 
نے اللہ کی راہ میں  رہنے پر خوش ہیں، انہوں 
اپنــے مــال اور اپنــی جانــوں ســے جہــاد کرنــا پســند 
نــے کہــہ دیــا اس گرمــی میں مت  رکھــا اور انہــوں 
گ بہــت ہــی 

آ
نکلــو۔ کہــہ دیجئــے کــہ دوزخ کــی ا

تے۔ ســخت گرم ہے کاش کہ وہ ســمجھتے ہو

پــس انہیــں چاہیــے کــہ بہــت کــم ہنســیں 1  8
کــے جــو  اور بہــت زیــادہ روئیــں بدلــے میــں اس 

تــے تھــے۔ یــہ کر

پ کــو ان کــی کســی 1  8
آ
ــی ا

ٰ
پــس اگــر اللــہ تعال

ئــے پھــر 
آ
لــے ا جماعــت کــی طــرف لوٹــا کــر واپــس 

پ سے میدان جنگ میں نکلنے کی اجازت 
آ
یہ ا

پ کہــہ دیجئــے کــہ تــم میــرے 
آ
طلــب کریــں تــو ا

ســاتھ ہرگــز چــل نہیــں ســکـتے اور نــہ میــرے 
ســاتھ تــم دشــمنوں ســے لڑائــی کــر ســکـتے ہــو۔ 
نــے پہلــی مرتبــہ ہــی بیٹــھ رہنــے کــو پســند  تــم 
کیــا تھــا پــس تــم پیچھــے رہ جانــے والــوں میــں 

ہــی بیٹھــے رہــو۔

پ اس کــے 1 .8
آ
ان میــں ســے کوئــی مــر جائــے تــو ا

جنازے کی ہرگز نماز نہ پڑھیں اور نہ اس کی 
کــے رســول  قبــر پــر کھــڑے ہــوں یــہ اللــہ اور اس 
بــے  تــے دم تــک بــدکار اور  کــے منکــر ہیــں اور مر

اطاعــت رہــے ہیں۔

پ کــو ان کــے مــال و اولاد کچــھ بھــی بھلــے 1  8
آ
ا

نــہ لگیــں اللــہ کــی چاہــت یہــی ہــے کــہ انہیــں 
ان چیــزوں ســے دنیــاوی ســزا دے اور یــہ اپنــی 

جانیــں نکلنــے تــک کافــر ہــی رہیــں۔

جب کوئی ســورت اتاری جاتی ہے کہ اللہ 1  8
کــے ســاتھ مــل  کــے رســول  پــر ایمــان لاؤ اور اس 
کــر جہــاد کــرو تــو ان میــں ســے دولــت منــدوں کا 
کر یہ کہہ کر رخصت 

آ
پ کے پاس ا

آ
ایک طبقہ ا

لے لیتا ہے کہ ہمیں تو بیٹھے رہنے والوں میں 
ہــی چھوڑ دیجئے۔

بار

اور اس کے رسول کا

اپنے بیٹھنے پر

اور اپنی جانوں  سے

گرمی میں

بدلہ ہے

ایک گروہ کے

اور ہرگز نہ

پس بیٹھے رہو

تم کھڑے 
ہو

نافرمان تھے

عذاب دے ان کو

اور جب

اجازت مانگنے لگے تجھ سے

 :8 

ستر

اللہ کا

پیچھے چھوڑے جانے والے

زیادہ شدید ہے

زیادہ

کبھی بھی

کبھی بھی

اور وہ

 :8 

ان کے لئے

انہوں نے انکار کیا

خوش 
ہوگـئے

گ
آ
ا

اور چاہیے کہ روئیں

میرے ساتھ

پہلی

مر جائے

اور وہ مرگـئے

کافر ہوں

ساتھ

بیٹھنے والوں کے

اگر

بوجہ اس کے 
کہ بے شک

 :80

اپنے مالوں  سے

کہہ 
دیجئے

تھوڑا

اللہلوٹا لایا تجھ کو

تم نکلو گے

بیٹھنے پر

ان میں سے جو

اور اس کے رسول کا

اللہچاہتا ہے

اس حال 
میں کہ وہ

اور جہاد کرو

ہم ہوجائیں

ان کے لئے

یہ

جو فاسق ہیں

کہ

میں

پس چاہیئے کہ ہنسیں

پھر اگر

پس کہہ دیجئے

بیشک تم

پر

اللہ کا

اور ان کی اولادیں

ان کی جانیں

اللہ پر

چھوڑ دو 
ہم کو

تم بخشش مانگو

ان کے لئے

ان لوگوں کو

اور انہوں نے 
ناپسند کیا

مت

 :81

 :8 

نکلنے کے لئے

دشمن کے ساتھ

اور نہ

انہوں نے کـفر کیا

ان کے مال

اور نکلیں

کہ

اور کہنے لگے

ان کے لئے

معاف 
اللہکرے گا

نہیں

رسول

اور انہوں نے کہا

سمجھتے

کمائی کرکے

پ سے
آ
پھر انہوں نے اجازت مانگی ا

میرے ساتھ

 :8 

اور نہ

میں

ایک سورت

ان میں سے

بخشش مانگو

پس ہرگز 
نہ

اور اللہ

بعد

میں

کاش 
کہ

بوجہ اس 
کے جو

ان میں سے

تم جنگ کرو گے

ساتھ

کیونکہ پر

 :8.

ساتھ 
ان کے

اتاری گـئی

والے

تم بخشش مانگو گےنہیا

ہدایت دیتا

وہ جہاد کریںاللہ کے

جہنم کیگرمی )میں(نکلواللہ کےراستے )میں (

ہوتے وہ

طرفوہ تھے

ہرگز نہیں

بارراضی ہوگـئے تم

کسی ایک تم جنازہ پڑھوپیچھے رہنے والوں کے
اور نہ)پر(

اس کی 
قبر )پر (

ئے تجھ کو
آ
کہبیشکپسندا

دنیا میں

اس کے رسول کےایمان لاؤ

ساتھوسعت
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یــہ تــو خانــہ نشــین عورتــوں کا ســاتھ دینــے 1  8

پــر ریجــھ گـئــے اور ان کــے دلــوں پــر مہــر لــگا دی 

گـئــی اب وہ کچــھ ســمجھ عقــل نہیــں رکھتــے

لیکــن خــود رســول اللــہ )صلــی اللــہ علیــہ 1 88

کــے ایمــان والــے اپنــے  کــے ســاتھ  وســلم( اور اس 

تــے ہیــں، یہــی  مالــوں اور جانــوں ســے جہــاد کر

لوگ بھائیوں والے ہیں اور یہی لوگ کامیابی 

نــے والــے ہیــں۔ حاصــل کر

نــے وہ جنتیــں تیــار کــی 1  8 کــے لئــے اللــہ  انہــی 

کــے نیچــے نہریــں جــاری ہیــں جــن  ہیــں جــن 

میــں یــہ ہمیشــہ رہنــے والــے ہیــں۔ یہــی بہــت 

بــڑی کامیابــی ہــے

بادیــہ نشــینوں میــں ســے عــذر والــے لــوگ 1 0 

ئے کہ انہیں رخصت دے دی جائے  حاضر ہو

نــے اللــہ ســے اور اس  اور وہ بیٹــھ رہــے جنہــوں 

کــے رســول ســے جھوٹــی باتیــں بنائــی تھیــں۔ اب 

تــو ان میــں جتنــے کـفــار ہیــں انہیــں دردنــاک 

عــذاب پہنــچ کــر رہــے گــی۔

پــر 1 1  اور ان  پــر  بیمــاروں  اور  پــر  ضعیفــوں 

نــے کــو کچــھ بھــی نہیــں  کــے پــاس خــرچ کر جــن 

کے  کوئی حرج نہیں بشرطیکہ وہ اللہ اور اس 

تے رہیں، ایسے نیک  رسول کی خیر خواہی کر

ــی 
ٰ
کاروں پــر الــزام کــی کوئــی راہ نہیــں، اللــہ تعال

بــڑی مغفــرت اور رحمــت والا ہــے۔

پ 1   
آ
ہــاں ان پــر بھــی کوئــی حــرج نہیــں جــو ا

پ انہیں سواری مہیا کر 
آ
تے ہیں کہ ا

آ
کے پاس ا

پ جــواب دیتــے ہیــں کــہ میــں تمہــاری 
آ
دیــں تــو ا

ســواری کــے لئــے کچــھ بھــی نہیــں پاتــا تــو وہ رنــج 

ئــے  نســو بہاتــے ہو
آ
نکھــوں ســے ا

آ
و غــم ســے اپنــی ا

کــے لئــے  نــے  لــوٹ جاتــے ہیــں کــہ انہیــں خــرچ کر

کچــھ بھــی میســر نہیــں۔

بیشــک انہیــں لوگــوں پــر راہ الــزام ہــے جــو 1   

اجــازت  ســے  پ 
آ
ا کــے  نــے  دولتمنــد ہو باوجــود 

تــے ہیــں یــہ خانــہ نشــین عورتــوں کا  طلــب کر

ســاتھ دینــے پــر خــوش ہیــں اور ان کــے دلــوں پــر 

بےعلم  مہر خداوندی لگ چکی ہے وہ محض 

ہوگـئــے ہیــں۔

پس وہ

ساتھ اس کے

بھلائیاں ہیں

بہتی ہیں

 :8 

وہ لوگ

عذاب

ان لوگوں )پر( جو

اور اس کے رسول کے لئے

 : 1

میں پاتا

نسو)جمع(
آ
ا

پر

وہ ہوں

 :  

باغات کو

بڑی

اور بیٹھ گـئے

جانتے

ان کے دلوں )پر(

اور وہ لوگ

ان کے لئے

ان کے لئے

کامیابی

ان کو

ان میں سے

مریضوں )پر(

اللہ کے لئے

رحیم ہے

بہہ رہی ہیں

بیشک

وہ راضی ہوگـئے

تو وہ

اور مہر لگا 
دی گـئی

رسول

اور یہی لوگ

نےتیار کیا اللہ 

یہ کہان میں

کہ اجازت 
دی جائے

ان کو

پر

جب

غفور

پ نے کہا
آ
ا

نکھیں
آ
اور ان کی ا

 :  

غنی ہیں

پر

ساتھ

لیکن

اور اپنی جانوں کے سے

 :88

ہمیشہ رہنے والے ہیں

سے

عنقریب پہنچے گا

نہیں ہے

کوئی تنگی

اور اللہ

پ انہیں سواری دیں
آ
تاکہ ا

وہ لوٹے

وہ خرچ کریں

حالانکہ وہ

کہ

 :8 

اپنے مالوں کے سے

فلاح پانے والے ہیں

نہریں

معذرتیں کرنے والے

اور اس کے رسول سے

 : 0

وہ خرچ کرتے ہیں

راہ۔ کوئی مواخذہ

اس پر

کہ نہیں

پ سے
آ
جو اجازت مانگـتے ہیں ا

نےاور مہر لگا دی اللہ 

وہ راضی ہوگـئے

نہیں

انہوں نے جہاد کیا

اوریہی لوگ

سے

گـئے
آ
اور ا

جنہوں نے 
جھوٹ بولا

دردناک

نہیں

نہیں 
ہے

جبجب اور نہ

جو

غم سے

ان لوگوں پر ہے

ساتھ

الحزب
21

الجزء
11

پرپیچھے رہنے والیوں کےوہ ہوں

جو ایمان لائےسمجھتے ہیں

وہ

ان کے نیچے سے

اعراب میں )سے(

جنہوں نے اللہ سے
کـفر کیا

پراور نہپراور نہکمزوروں )پر(

وہ خیرخواہی کریںجووہ پاتے

کوئیاحسان کرنے والوں پرپر

ئےوہ لوگ جوپر
آ
پ کے پاس ا

آ
نہیںا

سےتمہیں سوار کروں میں

مواخذہجووہ پاتے

کہ

پیچھے رہنے والیوں 
نہیںان کے دلوں )پر(کے )ساتھ(


